Վ Լեաանկարը՝ ՏԻԳՐԱՆ ՓԱՇԱՑԱՆԻ 


ԷՔ. 


«Ծիծեռնակը» 
Սերի տակ է, կամ փալ- 
տաշեն վրանատիպ տը- 
ռակներում։ Հեռվից ան- 


վրան- 


միջապես աչքի չի ընկ- 
ճում: Բալց մոտիկից ծա- 
կոթացողը տեսնում է, թե 
որքան Է տարբերվում 
Վանաձորի մյուս ճամ- 
բարներից: 

Սամբար մտնելուն պես 
օդն ասես փոխվում է, 
ավելի Է թանձրանում 
ծառերի ու ծաղիկների 
բուրմունքը։ Ծաղկաշրղ- 
թաների նման իրար են 
հաջորդում փոքրիկ մար- 


գերն ու պուրակները, ո- 
րոնք լավ 

են, խնամքով 
ու մաքրված 


ձնավորված 
մշակված 


Ամեն տարի ճամբարի 
բացումից առաջ այստեղ 
ճախ ծաղկանոցներն են 
կարգի բերում: 

Պատանի բնասերների 
խմբակի ղեկավար ընկեր 
Պավլիկն իր սաների Բետ 
ճամբարում աճեցրել է 
վաթսուն տեսակից ավե- 
լի ծաղիկ ու թուփ: Սամ- 
բար այցելողներին ու հյու- 
րերին միշտ թվում է, թե 
այստեղի վարդերը ավե- 


ի խոշոր են ու բուրում- 
նավետ, լասամանի տե 
սակները հազվադեպ 
նրբերանգներով, կակաչ 
ճերը՝ ավելի զգայուն ու 
ավելի վառ: Եվ երբ պիո- 
ճերների բացատրություն- 
Մերը լսելով քայլում ես 
ճամբարում, թեզ զգում ես 
աշխարճի գեղեցիկ պար- 
տեզներից մեկում, որը 
շրջապատված Է անտա 
ռածածկ լեռներով, ն 
ճամբարն ինքն էլ նման 
Է դրանց ստորոտում 
փռված ծաղկաստանի: 


ՋԵՐՄԱՏՈՒՆ ՄԱՄԲԱՐՈՒՄ 


Ջերմատունն այնքան 
էլ սովորական բան չէ 
ճամբարի համար... Ծամ- 
բարները միայն ամ- 
ռանն են գործում, իսկ 
այդ ամիսներին ջերմա- 
տունը ինչի՞ Է պետք: 
Այո, ալսպես կարելի Է 
մտածել, մինչն «Ծիծեռ- 
ճակի» մեծ ու լուսավոր 
ջերմատուն մտնելը: Իսկ 
մտնելոց հետո, երբ 


տեսնում ես մարգ-մարգ 
փարթամ աճած սամիթը, 
ազատքեղը (պետրուշ- 
կան), սոխը, ամսական 
բողկը, զգում ես, թե որ- 
քան լավ է, որ այն կա: 
Բանջարաբույծների խըմ- 
բակի անդամները փոխ- 
վում են լուրաքանչյուր 
Բերթափոխում: Սակայն 
միշտ էլ գտնվում են 
տողը սիրող. ճողի լե- 


Ժցնտօեյ ՃԲՃԲԹ 


զուն ճասկացող, աշխա- 
տասեր պատանիներ: Խը- 
րանց լավ խնամքի շնոր- 
Բիվ ջերմոցից ստացված 
թարմ կանաչաղենը լիու- 
լի բավարարում Է ճամ- 
բարականներին։ Իսկ 
ճամբարը փոքր չէ, լու- 
րաքանչյուր ճերթափո- 
խում 350 պիոներ-դպրո- 
ցական Է հանգստանում 
այստեղ: 


)ՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ Ե 


Եվ դժվար է, ն ճաճե- 
լի գրել սիրելի աշակեր- 
տուճու մասին: 
ԱՐԱՓՍՅԱ ՊՈՂՈՍՅԱ- 
ՆԸ սովորում Է Երնանի 
Լենինյան շրջանի 78 50 
դպրոցի 2-րդ դասարա- 
ճում: Հիշում եմ Բալ գրա- 
կանության առաջին դա- 
սը: Ուսուցանում էի Կա- 
պուտիկյանի «Խոսք իմ 


որդուն» բանաստեղծու- 
թյունը: Երբ կարդում էի 
վերջին տողերը, նկատե- 
ցի, որ աշակերտուճինե- 
րից մեկը մի փոթր բարձ- 
բացավ տեղից, իսկ աչ- 
թերը ողողված էին ար- 


ցունջներով։ Մոտեցա, 
շոյեցի գլուխը, ճարցրի 
անունը: 

-- Արաքսյա Պողոս- 


«ՎՐԱՇԱԳՈՐԺՆԵՐԸ» 


Այս խմբակի բոլոր ան- 
դամները աղջիկներ են, 
ղեկավարը՝ նույնպես: 

Տղաները երնի կմտա- 
ծեն, թե ինչ Բրաշք կա- 
րելի Է գործել առանց ի- 
րենց մասնակցության: 
Սակայն դա այդպես չէ, ն 
ով չի հավատում, թող 
այցելի ճամբար ն մաս- 


նակցի խմբակի Բերթա- 
կան պարապմունքներից 
մեկին: 

Նրանց բոլոր պարապ- 
մունքները անցկացվում 
են խոճանոցում: Սպիտակ 
խալաթներով ու թասակ- 
ներով աղջիկներն այ- 
տեղ սովորում են զանա- 
զան թխվածքներ պատ- 

ՒՐ 


ցիտ, ՃԹՃԽԲԹ 


Հետագայում պարզվեց, 
որ Արաքսյան գրելու 
փորձեր է անում: Առա- 
ջին բանաստեղծություն- 
ները պարզունակ էին, 
չնղկված, բայց աստի- 
ճանաբար փոփոխվեցին: 

Արաքսյայի բանաս- 
տեղծությունները սիրով 
են կարդում դպրոցի պա- 
տանի ընթերցողները: 
Նա գրում է բարու, աշ- 
խատասիրության, ճայրե- 
ճասիրության, մարդկա- 
լին փոխադարձ ճարգա- 
լից վերաբերմունքի մա- 
սին: Եվ երբեք չի ճան- 
Գրստանում ձեռք բերա- 
ծով: 


Հ. ԵնԳԻԲԱՐՑԱՆ 
երնանի 47 50 դպրոցի 
Հայոց լեզվի ն գրակա- 

Ֆության ուսուցչունի 


րաստել: Ուտողները, այ- 
սինքն երեխաները, վկա- 
լում են, որ դրանք անչափ 
քամով են: Մամբարում 
սովորածը աղջիկները 
տուն վերադառնալուց 
Բետո պատրաստում են- 
ռան իրենց տներում: Շա- 
տերի մայրերը դրա Բա- 
մար կամակով շնորրա- 
կալություն են Բայտնել 
ճամբարին: 


Գարուն Է բացվել 


Ցալտում են ջրերը՝ գարուն Է ոսկե, 
սլանթի թրթռուն լարերն են երգում, 
Մաղկան գարնան մեջ անուրջ կա լուսե, 
Կապույտ մշուշում սիրտս Է անրջում: 


Կլանքը ծփում Է անսաճման սիրով, 
Հեշտ ընթերցելի մի գիրք Է դարձել, 
Շուրջս լցվել Է աշխույժով, նորով, 

Ինչ ուրախություն, գարունն Է բացվել: 


Որոնում 


Ես որոնում եմ մի լույս ճանապարճ 
Ուր բարությունն Է միայն թնածում, 
Ես որոնում եմ մի ուրիշ աշխարճ 

Ուր միայն մանուկ գարունն Է բուրում: 


Եվ ճասկանում եմ, որ երազանքն իմ 

Ես այս աշխարճում պետք Է որ գտնեմ, 
Մի լույս ճանապարճ, մի ուրիշ աշխարք, 

Ես պետք Է փնտրեմ, շարունակ փնտրեմ... 


Հայաստանի 
անտառները 


Շաղված աշնան թովչանքներով, 
Հմայթներով Բազար գույնի, 
Ժպտում են լուռ ու քնքշաթով 
Անտառները Հայաստանի: 


Պարուրվել են լեռների մեջ, 
Շուրջպար բռնել մի գեղանի 
Ու նազում են, նազում անվերջ 
Անտառները Հայաստանի: 


Նրանք ճայոց աշխարհի մեջ 
Կանգնել են սեգ ու գեղանի 
Եվ երգում են, երգում մեզ ճետ. 
Անտառները Հայաստանի: 


Ի Լ-»-«Հառաւապաաաաառւտաատատո»»«« »----տռ պապա «աաա Աաաա ՀՀՀաաաաաատաշաաատաա«ա ՀՀՀ» 
ԳԸ «Ա որակա. «աաա «առակա «Աա ա ՀԾՀ աՀա Հաւ 


ՄԱՐԶԱՀԱՆԴԵՍ 


Մարզական  մրցում- 
ճերն սկսելուց առաջ 
ճամբարականներն այցե- 
լում են զոհվածների ճու- 
շարձանին, նրա ճավեր- 
ժական կրակից վառում 
ջառը ն բերում ճամբար: 
Ապա երդվում են ազնվո- 
րեն ու անաչառ վարել 
մրցումները, Ճետո անց- 


զում են բուն 
ներին: 
Մրցումները ընթանում 
են լարված ու անզիջում 
պայքարում, ինչպես շըր- 
ջանային ու միջճամբա- 
րային մրցումները: 
«Ծիծեռնակ» ճամբա- 
րում կան նան փայտա- 
մշակման, նկարչական, 


մրցում- 


Ժցնտօժեյ ՃՔՃՔԹ 


երաժշտական ն այլ խըմ- 
բակներ: Այդ բոլորի շնոր- 
Միվ ճամբարի առօրյան 
բազմազան ու Բետաքըր- 
Փիր Է դառնում: Յուրա- 
քանչյուր ճամբարական 
մտածում Է ամեն ինչ ա- 
նել լավ ու գեղեցիկ, որ- 
պեսզի բարձր պահած 
գինի իր ջոկատի պատի- 


ՎԱՀԱՆ ՄԵԽԱԿՅԱՆ 
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ի քանի տարի էր ինչ ստացել էինք 

Բորս սն թուղթը, բայց տատս չէր 
ճավատում: Ամեն առավոտ ծնկի էր 
իջնում անճիշելի ժամանակներից մեց 
Քասած, բազմաթիվ մատնահետքերից 
խունացած սրբապատկերի առաջ ն 
անձայն աղոթում: Ապա դուրս էր գա- 


լիս ձեռքը դնում ճակատին, նայում 
Գյուղի վերնի բլրից ոլորապտույտ 
իջնող ճանապարճին, որտեղով գալիս 
էին պատերազմից վերադարձող զին- 
վորները: 

Հորիցս, որպես ճիշատակ, մնացել 
էր նրա տնկած բալենին: Խայելով բա- 
լենուն, տատս ժպտում էր ու չէր ճավա- 
տում սն թղթին: 

Ես, աշխարում ամեն ինչից շատ, 
այդ բալենին էի սիրում: Ծրա ճյուղերի, 


6 
Ժլցնտօ եյ 


տերնների, արմատների մեջ տեսնում 
էի ճորս, խոսում Բետրը: Եվ երբ մեկն ու 
մեկը նեղացնում էր, կամ թաղցը շատ 
էր տանջում, գնում էի բալենու մոտ ո 
լաց լինում: 

Սրվա տարբեր ժամերին տատս ձեռ. 
թի ափով աչքերին Բով անելով, նայում 
էր գյուղ մտնող ճանապարհին, ճարց- 
ճում ինձ, թե զինվորի շորերով մարդ 
չի՞ երնում արդյոք: 

Այսպես անցնում էին օրերը, ամիս. 
ճերը, տարիները: Շատ զինվորներ էին 
վերադարձել: Էլ ոչ ոք զինվորի չէր 
սպասում, բայց տատս ամեն օր ծնկի էր 
իջնում սրբապատկերի առաջ, ապա 
դուրս գալով նայում գյուղի վերնի բրլ- 
րիո իջնող ճանապարհին: 

" օր էլ, սովորականի նման, ձեռքը 


Ս Պ 


ՀՈՎԻԿ ՎԱՐԴՈՒՄՅԱՆ 


ճակատին, վերն նայեց ու քիչ էր մնում 
սիրտը մարեր ճուզմունթից: 

-- Հրա՛նտ... Ալ տղա Հրա՛նտ....-- 
կանչեց Բազիվ շունչը տեղը բերելով,-- 
մի նայիր վերն... Էս կուրացած աչքերս 
լավ չեն ջոկում... 

Ես նայեցի ճանապարճքին: Այնտե- 
ղից, մեծ-մեծ քայլերով, ուսապարկը 
շալակին, իջնում էր զինվորական Բա- 
մազգեստով մի մարդ: 

-- Հա՛, տա՛տյ-- ճչացի ես ու վա- 
զեցի: 

-- Կաց, Հրանտ, կաց, ես էլ եմ գա- 
լիա-- ճազիվ լսելի կանչեց տատս, 
բայց ես արդեն Բեռու էի: 


ՃՔՃԲԹ 


Ռւրիշ կանայք ու երեխաներ էլ էին 
վազում: Առաջինը ես ասա: 

-- Հայրի՛լ....-- կանչեցի ու 
թաթվեցի վզին: 

Զինվորը ճանկարծակի եկած, գրկեց 
ինձ: Համբուրում ու լաց էր լինում, Բամ- 
բուրում ու լաց էր լինում: Բոլորը շըր- 
ջապատել էին մեզ: Իսկ զինվորը ճամ- 
բուրում ու լաց էր լինում: 

-- Հակոբ ջան, ախր դա թո տղան 
չխ-- փղձկալով ասաց մի կին: 

Զինվորը չէր լսում, Ճամբուրում ու 
լաց էր լինում: Ապա ինձ գրկած քայ- 
լեց դեպի գյուղամեջ: Վազելով գալիս 
էր ուշացած մի տղա: 

-- Հրեն քո տղանյ-- ասաց նույն 
կինը, մաքրելով արցունքները: 

Տղան վազելով մոտեցավ, խեղճ ու 
կրակ, վիզը ծռած կանգնեց ՔԲեռվում: 


ՈՒ Մ 


փա- 


Նկ. ՀԵՆՐԻԿ ՄԱՄՅԱՆԻ Բ" 


Զինվորի թներն սկսեցին թուլանալ: 
Ինձ ցած դրեց գրկից, ուսից իջեցրեց 
ուսապարկը, բացեց, այնտեղից մի կը- 
տոր շաքար ճանեց ու բացելով ափս, 
դրեց մեջը: Ապա վերցրեց ուսապարկը, 
գնաց դեպի Բեռվում կանգնած տղան: 
Բոլորը շարժվեցին նրա ետնից։ Ես 
մնացի մենակ, անշարժ ու գլխիկոր 
կանգնած, ափիս մեջ սեղմած ձյան 
նման անմեղ ու սպիտակ շաքարի կը- 
տորը: Խերսումս աճում, ուռչում էր 
ճիասթափությունը: Բոլորը գնում էին 
զինվորի ետնից, որը գրկած տանում 
էր ուրախության արցունքներից փայ- 
լող աչքերով տղային: Կյանքում առա- 
ջին անգամ զգացի մենակությունը: 


Ժցլնտօժ Ե: 


Հանկարծ Բեկեկոցը դուրս թռավ կո- 
կորդիցս։ Շաքարի կտորը շպրտեցի 
ճանապարհի փոշիների մեջ ու վազե- 
ցի դեպի տուն: Ծանապարճին Բանդի- 
պեց տատս, որը ժամանակից ու սպա- 
սումից փոքրացել էր ն կորացել: 

-- Հրանտ, ի՞նչ եղավ....-- կանչեց 
ետնիցս, բայց էս չպատասխանեցի: 
Հասա տուն, մտա այգի. փաթաթվեցի 
բալենուն ու երկար լաց եղա: 

Տատս ալնս գյուղ վերադարձող զին- 
վոր չտեսավ` կարոտը նրան ժամանա- 
կից շուտ տարավ այն աշխարճը: Սա- 
կայն վերջին պաճին էլ, երբ արդեն չէր 
կարողանում բարձրանալ անկողնուց, 
խնդրեց որ սրբապատկերը մոտիկ բե- 
րեն ու երկար ժամանակ աչքերը փակ 
աղոթում Էր: Իսկ շուրթերին ժպիտ 
կար... 
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ՎԵՎՈՆ ՀԱԽՎԵՐԴՅԱՆ 
բանասիրության դոկտոր 


88. ՊԱՏԱՍԽԱՆ ՄԱՐԻՆԵ ԲԱ- 
ԿՈՒՆՑԻՆ. Ո՞ՐՆ Է ՕՏԱՐ ԲԱՌԵՐԻ 
ԳՈՐԾԱԾՈՒԹՅԱՆ ՍԱՀՄԱՆԸ 


Այն նամակների մեջ, որ այս «Զը- 
րույցների» առիթով մեր ընթերցողնե- 
րը գրում ն ուղարկում են խմբագրու- 
թյուն, կա մեկը, որ աչքի Է ընկնում 
լավ շարադրանքով ն կարնոր մի Բար- 
ցի սրտացավ մտաճոգությամբ։ Այդ 
նամակը գրել Է աշակերտուհի Մարի- 
նե Բակունցը Գորիսի շրջանի Վերի- 
շեն գյուղից: 

Ի՞նչն է մտահոգում Մարինեին: 
Այն, որ կենցաղում շատ հաճախ լըս- 
վում Է այնպիսի խառնածին խոսք, որ 
ո՛չ Քայերեն է, ո՛չ ռուսերեն, այլ վե- 
րին աստիճանի անճաշակ մի խառ- 
ճուրդ. «Թե սպիչկա ունես՝ տուր»,-- 
ասում է մեկը, «Խի՞ չունեմ, Բո բեդնի 
չեմ»,-- պատասխանում Է մյուսը: «Աղ- 
ջիկդ ինստիտուտ ընդունվե՞ց»,-- 
Ռարցնում է մեկը, «ԶԷ, Բլա շկոլնիկ 
ա»,-- լինում է պատասխանը: Իրավա- 
ցի վրդովմունքով այսպիսի օրինակներ 
Է բերում Մարինեն, դժգոհում, որ մեր 


Ժցնտօժ եյ 


լեզվում անհարկի օտարաբանություն- 
ներ շատ են գործածվում ն դրա օրի- 
նակներից մեկն Էլ Ռամարում է այն, 
որ գործ ենք ածում ժուռնալիստ բա- 
որ, երբ ունենք դրա Բայերեն Ռամար- 
Ցեքը՝ լրագրող: 

Այս երնուլթի մասին իրենց նամակ- 
ներում նույն վերաբերմունքն են ցու- 
ցաբերել Հակոբ Մարտիրոսյանը` Կար- 
միրի շրջանի Արծվաշեն գյուղից, Ռու- 
զան Ասատրյանը` Արագածի շրջանի 
Ծիլքար գյուղից ն էլի ուրիշներ: 

Այս առիթով ես Խաչատուր Սբով- 
յանի «Վերք Հայաստանի» վեպից 
մեջ կբերեմ մի հատված, որ ն՛ Մարցի 
պատասխանը կլինի, ն՛ ցույց կտա, թե 
որքա՛ն հնից Է գալիս խառնածին լեզ- 
վով խոսելու ճոռի սովորույթը. «Ախր 
որ ասում ես փրոթուլիվաթսա արի, 
սքուչնա եմ, օփժաթսա Էլա, փրոշենի 
տվի, սանյաթիե շատ ունիմ, գլուխս 
ջրուժիթսա Էլավ... Աչքիս լիս՝ մի մտա- 
ծի՛ր թե լսողն ի՞նչ կասի։ Իսկ գիտուն, 
լուսավորյալ մարդը նա է, որ ամեն լե- 
զու քանի կարա իստակ խոսա: Դու 
քո լեզուն որ իստակ խոսաս, ի՞նչ վը- 
նաս ունի, Բենց գիտում ես խելքդ ձե- 
ռիցդ կառնե՞ն, թե սովորած իմաստու- 
թյունը ջուրը կթափի...» ն ապա. «Ջեզ 
եմ ասում` ձեզ` Բայոց նորահաս երի- 
տասարդք՝ ձեր անումին մեռնեմ, ձեր 
արնին ղուրբան, տա՛սը լեզու սովորե- 
ցեք, ձեր լեզուն, ձեր հավատը ղալիմ 
բռնեցեք»: : 

Դուք, իրարկե, գիտեք, թե Աբովյանն 
ինչու է իր վեպն այսպիսի բարբառա- 
յին լեզվով գրել՝ իր ժամանակի ըն- 
թերցողին Բասկանալի լինելու ամար, 
այլապես նա կարող Էր մաքուր գրա- 
կան լեզվով գրել, ինչպես ն գրել Է ու- 
րիշ գործեր: Աբովյանի տված խրատ- 
ների մեջ ամենից էականը ն այսօր էլ 
հր ուժը պափողն այն է, որ պետք Է 
պաճպանել ու գուրգուրել մայրենի լե- 
զուն՝ շա՛տ լեզուներ իմացեք, Բատկա- 
պես ռուսերենը, բալց ձեր լեզուն ամուր 
պաճեցեք, ձեր լեզվով, ինչպես ամեն 
մի այլ լեզվով, մաքուր խոսեցեք, Ռաս- 
կացող մարդը նա է, որ իր իմացած ա- 
մեն լեզվով մաքուր Է խոսում: 


ՃՔՃԽՔԹԾԹ 


Հարլուր քառասուն տարվա քնու- 
թյուն ունեցող այս խրատների մեջ 
չկա մեկը, որ վերանայման կարիք ու- 
նենա: Խնդիրն, ուրեմն, միանգամայն 
պարզ Է վաղուց ի վեր՝ պետք Է մա- 
քուր հայերեն խոսել: Դժվարը դրա. 
կատարումը, կենսագործումն է: Եթե 
դժվար չլիներ Խաչատուր Աբովյանի 
խրատները կատարված, ուրեմն ն Բը- 
ացած կլինեին: Ուրեմն, դրանք ի կա- 
տար ածելու համար դեռնս շատ ջանք 
ու աշխատանք պիտի թափել: Մեր 
«Զրույցներն» էլ այդ նպատակին Բաս- 
նելու Բամեստ փորձեր են։ Դութ էլ. 
սիրելի ընթերցողներ, ամեն մեկդ ձեր 
միջավայրում պետք Է նպաստեք դրան: 
Եվ եթե ամեն մեկս մեր ուժերի ու 
Բնարավորությունների չափով օգտա- 
կար լինենք գործին` արդյունքը մեծ 
կլինի: 

Խնդիրը բարդացնում է այն, որ դյու- 
րին չի որոշել, թե ո՞րն է օտար բառե- 
րի գործածության ստույգ սարմանը, 
չէ՞ որ ոչ մի կենդանի լեզու չի կարող 
գոյություն ունենալ առանց ուրիշ լե- 
զուներից կատարված ն կատարվող 
փոխառությունների։ 

Տեսականորեն թվում Է ավելի քամ 
պարզ` առանց կարիքի ն անհրաժեշ- 
տության չպետք է օտար բառեր գոր- 
ծածել։ Բայց հենց որ բանը գալիս Է 
գործնականին, երբ ամեն մի առանձին 
դեպքում ուզում ենք որոշել այդ «կա- 
րիքի ն անհրաժեշտության» չափն ու 
սահմանը` Ճանդիպում ենք դժվարու- 
թյունների: 

Դատենք օրինակներով: 

Կուլտուրա օտարամուտ բառն ունի 
Պալերեն համարժեքը` մշակույթ: Մ- 
սում ն գրում ենք մշակույթի տուն. 
մշակութային կապեր. հոգնոր մշա- 
կույթ ն այլն: Հիանալի՛ է: Բայց կա- 
րո՞ղ ենք ասել՝ այս ճիմնարկում տի- 
րում Է աշխատանքային բարձր մշա- 
կույթ, կարո՞ղ ենք ասել` սպասարկ- 


| ման մշակույթ. դասավանդման մշա- 


կույթ ն այլն: Տեսնու՞մ եք, որ չի լի- 
ճում, այս օրինակներում իրավունքը 
կուլտուրա բառինն է: Հայերեն բառի 
կարծես ձգտում Է վանել օտարամուտ| 
բառը, բայց բոլոր անկյուններից դուրս. 
մղել չի կարողանում Զարմանալի 
բան. կարծես ամեն մի բառ ունի կեն- 
սական իր տարածությունը ն բառերի 
միջն լուռ պայքար Է մղվում իրենց ի- 
րավունքը նվաճելու ճամար: 

Տարօրինակ չէ՞, որ լեզվի նույնիսկ 
ամենաճմուտ վարպետները չեն կա- 
րողանում կռաճել, թե ինչ ելք կունե- 
ճա այդ պայքարը: Մի ժամանակ Ռալե- 
րենում գործածական են եղել տելե- 
ֆոն. վելոսիպեդ. դիպլոմատ, պալտո, 
զավոդ, գեռգրաֆիա ն նման օտարա- 
մուտ բառեր՝ մինչն որ նրանց դուրս 
են մղել Բեռախոս, ճեծանիվ, դիվա- 
նագետ, վերարկու, գործարան, աշխար- 
ճագրություն Բայերեն բառերը։ Եվ Վա- 
տան Տերյանի նման բանաստեղծը, 
լեզվի մեծ վարպետը դեմ Է եղել Բիշա- 
ծըս բառերից շատերին, Բամոզված, 
որ դրանք չեն կարող օտար բառերի 
լիիրավ փոխարինողը դառնալ: Ժամա- 
ճակն ապացուցեց հակառակը: 

Տերյանն իր սքանչելի բանաստեղ- 
ծություններից մեկում գործ Է ածել սու- 
վենիր բառը՝ բնավ չկարծելով, թե մի 
օր դրան փոխարինելու կգա Բուշանվեր 
որքան արտադայտիչ, նույնքան գեղե- 
ցիկ բառը: 

Ինչպես ուրիշ լեզուներում, այնպես 
էլ Քայոց լեզվում աննկատ պայքար Է 
մղվում օտարամուտ ն մայրենի բառե- 
րի միջն, իսկ արդյունքը որոշում է ոչ 
թե այս կամ այն անատի անձնական 
ճաշակը, աղ լեզվի զարգացման կեն- 
դանի ընթացքը: 

Շատ օրինակներ կարելի է մտաբե- 
րել ցույց տալու ճամար, թե ինչպես, 
փալոց լեզվի ճկունության շնորճիվ, ըս- 
տեղծվում են օտար բառերի հայերեն 
հիանալի ճՃամարժեբներ՝ ինտերվյու- 
ճարցազրույց. լաուրեատ-դափնեկիր. 
կոնկուրս-մրցույթ ն այլն: Բայց կարե- 
լի է մտաբերել նան Բակառակ բնույթի 


Ժցետօմեյ) ՃԲՃԻԹ 


օրինակներ` ցուց տալու ճամար, թե 
ի՛նչ անդուրեկան արդյունքներ Է տա- 
լիս օտար բառն անպայման Բալացնե- 
լու ձգտումը. կարելի՞ Է, օրինակ, ան- 
սամբլին ճամույթ ասել, կոնյակին՝ 
բարկօղի, տանկին՝ ճԲրասայ, սապո- 
Գին՝ երկարաճիտ կոշիկ ն այլն։ Դրանք 
հնչում են արհեստական, ուստի ն չու- 
նեն կիրառության հեռանկար: Ինչի՞ 
զման կլինի, եթե, օրինակ, անսամբլա- 
լին խաղ-ի (տարբեր դերասանների 
միմյանց ճետ ներդաշնակված խաղի) 
փոխարեն ասենք ճամույթային խաղ: 
Կամ՝ որքան էլ երկարաճիտ լինի կո- 
շիկը՝ սապոգ կդառնա՞: 

Հիմա շատ հաճախ տուրիստ-ի փո- 
խարեն գրում են զբոսաշրջիկ: ՆԽախ՝ 
Մայերեն բառը շատ երկար է, չի են- 
թարկվում լեզվի այն օրենքին, որ կոչ- 
վում Է «տնտեսման օրենք», ըստ որի 
լեզուն նախապատվությունը տալիս Է 
կարճ բառին: Այնուճետն. զբոսաշըք- 
ջիկը միանգամայն անբարերնչուն Է թե- 
քումների մեջ` տուրիստական ուղնո- 
րութլուն-զբոսաշրջիկայի՞ն ուղնորու- 
թյուն, տուրիզմի զարգացում-զբոսա- 
շրջիկությա՞ն զարգացում... տեսնու՞մ 
եք, որ չի լինում: 

Քննության առնենք նս մի օրինակ: 
Ֆրանսերենից եկած գաստրոլ բառի 
փոխարեն գործ է ածվում Բյուրախաղ 
բառը: Թվում Է շատ լավ: Իրոք, կարող 
ենք գրել՝ այսինչ թատրոնը ճյուրախա- 
ղերով հանդես կգա Երնանում։ Իսկ 
եթե խոսքը վերաբերում է ոչ թե թատ- 
րոնին, այլ երգչի, ջութակաճարի, ե- 
րաժշտական կամ պարային անսամբ- 
1ի՞: Հո չենք կարող սրանց էլ ճյուրա- 
նվագ կամ ճլուրապար կոչել: Ուրեմն, 
ճլուրախաղ բառը կարող Է գործածվել 
մասնավոր դեպքի ճամար, իսկ գաստ- 
բոլ կոկիկ ն Մալերեն թեքումներին դյու- 
րությամբ ենթարկվող բառր պետք Է 
պաճպանել առանց նեղվելու։ Դերենիկ 
Դեմիրճյանը պատվիրում Էր «Զմոռա- 
նալ, որ ինչ արդեն յուրացված Է՝ որ 


կողմից ուզում Է մտած լինի լեզվի մեջ՝ 
Բայերեն է»: Եվ դրա մեջ աարի Ի 
չինչ չկա: Աղետալին ոչ թե դա է, այլ 
այն, երբ ամենահասարակ, ամենաա- 
ոօրեական, ամենահայտնի Մայերեն 
բառերն են բնակչության մեջ կորց- 
ճում իրենց համն ու Ցրապույրը՝ մոռը 
դառնում է մալինա, իրերը` վեշ- 
չեր, Բյութը՝ սոկ, խոցը՝ լազվա ն այլն: 
Ի՞նչն Է ստիպում Բյութ այնքան հյու- 
թալի բառը փոխարինել սոկ-ով։ Մի 
կողմից գլուխ ենք կոտրում օտարա- 
մուտ բառը մի կերպ թարգմանելու 
համար, մյուս կողմից, խոսակցական 
լեզվում հատկապես, երես ենք դարձ- 
ճում դարեր ի վեր գոյություն ունեցող, 
սքանչելիորեն պարզ ու գեղեցիկ Ռայոց 
բառերից: 

Այստեղ Է, արա, որ Մարինե Բա- 
կունցը ն մեր մյուս թղթակիցները ի- 
րավացի են Ռազարապատիկ: Ինչ վե- 
րաբերում է Մարինեի այն կարծիքին, 
թե լրագրող բառը կատարելապես կա- 
րող է փոխարինել ժուռնալիստ-ին, ա- 
պա այստեղ ես ուզում եմ Բամաձայնել 
ճրա հետ, մեջբերելով մայրենի լեզվի 
արթուն պափապաններից մեկի` Ռա. 
ֆայել Իշխանյանի այն վկայությունը, 
թե ֆրանսիացի մի տայագետի կարծի- 
քով «Ժուռնալիստ ֆրանսերեն բառը 
նեղ Է իմաստով, քանի որ միայն ժուռ- 
նալի (ամսագրի) Մետ է առնչվում, 
մինչդեռ լրագրող-ը լուր բառի Մետ է 
առնչվում ն շատ ավելի լայն իմաստ է 
պարունակում»: 

Ի՛նչ եզրակացություն ալս զրույցից: 
մեկ, որ օտար բառերի գործածության 
սահմանը ոչ ոք նախապես որոշել չի 
կարող, դա լեզվի զարգացման կեն- 
դանի ընթացքն է որոշում: Եվ ապա՝ 
լեզվի ասպարեզում մաքրամոլությունը 
ճույնքան անցանկալի Է, որքան օտա- 
բամուս, բառերի առաջ դոները կրնկի 
վրա բացելը, մի դեպքում լեզուն լըց- 
վում Է արհեստական, անմատչելի ու 
անգործածելի բառերով, մյուս դեպ- 
թում՝ անճարկավոր ու անհարկի օտա- 
րաբանություններով: 


Վցնտօմե, ՃԲՃԲԹ 


ՄԱԽԱՐը., 
ՎՆ Լուն 


ԱԼԵՔՍԵՑ ՍՄԻՌՆՈՎ 


Կաուչկա, չկա ու կա, 
Մոսկվայում մի լավ շենք կա, 
Այդ շենքում է ապրում Վերան. 
Եվ այդ շենքում 

Թե ընկերներ, թե ճարնան, 
Տնով, տեղով, մեծ ու պուճուր 
Ծրա մասին են քչփչում. 
«Կախարդվա՛ծ է, ո՞վ է տեսնես 
Խեղճ աղջկան պատժել այդպես 


Եվ ճաճախ են նրան ասում. 


Ոչ մի անգամ չի վազում բակ, -բթաղա՛մի բիչ 
Ոչ խաղում է, ոչ էլ երգում, Զէ՛, չեմ ուզում. 

Ի՛նչ պատիժ է, ի նչ կախարդանք, "նավ ցկարիր, | 
Չկա՞ խեղճին ոչ մի պրծում: ԶԷ չեմ կարող 

Ռչք չի կտրում Բեռացույցից, -- Կարդա գոնե, 

Թե ուտելիս, թե խմելիս, --ԷԼԷԷ՛, չգիտեմ, 

Խույնիսկ, երբ որ չի ցանկանում, 


Համ էլ գնա, մի խանգարիր 
Հեռացույցը թանի որ կա, 
Ինչի՛ս են պետք գիրք ու նկար: 
Պիտի նայեմ, նայեմ այնքան, 
Մինչն կարգին խելոքանամ։ 


Խույնիսկ, երբ որ թունն է տանում, 
Բայց չարությամբ, համառությամբ 
Խայում է նա, 

Նայում, 
Նայում: 

Ո՞նց չնայի, 

Կինոնկար է մեծերի, 

Սա՝ փոքրերի, 

Իսկ սա՝ բալետ, 

Իսկ սա՝ Բոկել, 

Իսկ սա՝ համերգ էստրադային 
Ո՞նց չնայի: 

Մինչ ծրագիրն է վերջանում, 
Թմրում է ու ապուշանում, 

Իսկ առավոտն էլի նորի: 


Դե, ասացեք, բարեկամներ, 
Թե կախարդված նա չլիներ, 
Այդպիսի բան կասե՞ր, 

Կանե՞ր... 

Ո՛վ կախարդեց այդպես Սրան, 

Որ չի թողնում մի թիչ խաղալ, 

Մի քիչ կարդալ կամ... փոշտալ... 
Ռր մի վարկյան աչքերն հանգած 
Զի թողնում որ 

Ֆա էկրանից իջեցնի ցած... 


ՃՔՃԲԹ 


ԱՆԴՐԱՆԻԿ 


ԿԻԼԻԿՅԱՆԻ 


աղո ւց, վաղուց 

մի առյուծ կար, որ բարի 

սիրտ ուներ, բարի աչթեր ն 

բարի ձայն: Խա այնքան բա- 

րի էր ու քաղաքավարի, որ երբ որս 

էր բոնում (իսկ դա պետք է աներ, քա- 

նի որ նա էլ էր ուտել ուզում), ճան- 

կարծ որտեղից որտեղ ճայտնվում էին 

աղ գազաններ ու նրան մի կողմ ճը- 
բում. 


-- Դու սպասիր,-- ասում էին նը- 


շա՞տ 
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րանք,-- չէ որ դու գազանների արքան 
ես: Մենք թո խեղճ ճպատակներն ենք 
միթե՞ վայել Է ուժեղին չմտածել թույ- 
լերի մասին: 

Առյուծը ամոթից կարմրում էր: Կար- 
մբրում էր գորշավուն մռութը, նարնջա- 
գույն բաշը, մեղրագույն մորթը ն ճույ- 
նիսկ պոչը: 

-- Խնդրեմ, անուշ արեք,--- ասում էր 
նա Էլ ավելի կարմրելով ու մի կողմ էր 


ՃԲորԹ 


քաշվում,-- միայն խնդրում եմ չմոռա- 
ճաք որնէ բան էլ ինձ թողնել: 

-- իճարկե կթողնենք, -- ասում էին 
գազանները ն վրա պրծնում որսին: 

-- Ամենաճամով պատառները թեզ 
ճամար ենք պաճելու,-- ասում էին ու 
Խժոում ամբողջ որսը: 

-- Իսկ ո՞ւր է իմ բաժինը,-- զարմա- 
ճում էր առյուծը, երբ մոտենում ու տես- 
ճում Էր, որ ոչինչ չի մնացել,-- չէ որ 
դուք ինձ ամենաճամով պատառները 
խոստացաք: 

-- Մենք փնտրեցինք,-- իբր թե ող- 
բում էին գազանները,-- մենք ջանք 
չխնայեցինք, բայց որսի մեջ Բամով ո- 
չինչ չկար: Ոչ մի կտոր, ոչ մի պա- 
տառ: Լրիվ անպետքություն էր: 

-- Բայց այդպես ախր չի լինում,-- 
վիրավորվում էր առյուծը, -- դուք ճիշտ 
չեք ասում: 

-- Վա՛լ մեզ.-- թաթերով գլուխնե- 
րին էին տալիս գազանները,-- վա՛յ 
մեր օրին, արքան չի Քավատում իր 
Մպատակներին` Միմա ինչ կմտածեն 
մեր մասին սողուններն ու թոչուննե- 
րը,-- ու նրանք ճանդիմանանքով առ- 
յուծին էին նայում: 

-- Ո, ո՛ս-- նորից կարմրում էր 
բարի առյուծը,-- ո՛չ, ո՛չ, ես ձեզ ճա- 
վատում եմ, խնդրեմ մի վիրավորվեք, 
բայց եթե որսս լրիվ անպետքություն 
էր՝ դուք այդ ինչպե՞ս ամբողջը կերաթ: 

-- Մենք հեչ, մեզ կարելի Է,-- ան- 
տարբեր ասում էին գազանները,-- 
մենք արքա չենք: Մենք ի՞նչ ենք որ,-- 
ու գազանները պոչները իրենց քաշած 
ճեռանում էին, իսկ բարի առյուծը սո- 
ված էր մնում: 

Այսպիսի բաներ նրա ճետ շատ ան- 
գամ էին պատաճում ն բարի առյուծը, 
չնայած գիտեր, որ իրեն անգթորեն 
խաբում են, չէր կարողանում ոչինչ 
անել: 

-- Զգիտեմ ինչպես վարվել այղ 
խաբեբաների Բետ,-- բողոքում էր նա 

սիր ամենամոտիկ բարեկամներին՝ Սի- 


կոլո կապիկին ն Տաճիկա թութակին, -- 
ինչպե՞ս պատժեմ նրանց: 
-- Ադամենը նրանից Է, որ դու շատ 
բարի ես,-- ասում էր Սիկոլո կապիկը: 
-- Եվ շատ քաղաքավարի,-- ավե- 


՛ղացնում Տանիկա թութակը: 


-- 1ավյ-- բարկանում Էր բարի առ- 
յուծը,-- վաղը ես նրանց Բախից կգամ, 
վաղը ես բարի չեմ լինի: 

Եվ այդ որոշումից ուրախացած նա 
սկսում էր խաղալ իր բարեկամների՝ 
Սիկոլո կապիկի ն Տանիկա թութակի 
ճետ: Նրանք այնքան ուրախ, այնքան 
զվարճալի խաղեր էին խաղում, որ բա- 
րի առյուծը մոռանում Էր քաղցը, քանի 
որ աշխարճում ամենալավ բանը ընկե- 
րությունն ու բարեկամությունն Է ու դրա 
կարիքն ես միայն շատ զգում: 

Բայց մյուս օրը, երբ բարի առյուծը 
տխուր-տրտում նրանց մոտ Էր գալիս` 
Սիկոլո կապիկը ամեն ինչ ճասկանում 
էր ու բղավում. 

-- Դու դարձյալ բարի ես եղել: 

-- Այու-- պատասխանում էր բարի 
առյուծն ու գլուխը կախում: 

-- Եվ քաղաքավարի,-- ավելացնում 
էր Տանիկա թութակը: 

-- պյո՛,-- կրկին պատասխանում Էր 
բարի առյուծը ն էլ ավելի էր կախում 
գլուխը: 

-- Այսպես շարունակել անքնարին 
է,-- միաձայն բղավում էին Սիկոլո 
կապիկը ն Տանիկա թութակը,-- պետք 
է մի բան մտածել: 

Բայց երբ տեսնում էին, որ բարի 
առյուծը շատ Է տխուր, սկսում էին 
ճրա ճետ խաղալ ն բարի առյուծը ամեն 
ինչ մոռանում էր, քանի որ եթե թեզ 
ճետ են ընկերներդ, տխուր չես լինի ն 
կմոռանաս բաղցը: 

-- Խյնուամենայնիվ մի բան պետք Է 
մտածել,-- ասում էին բարի առյուծի 
ընկերները, երբ մյուս օրը ճա որսի էր 
գնում,-- մենթ պարտավոր ենք օգնել 
մեր ընկերոջը: 
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Տանիկան անտառի ամենածեր թու- 
թակից իմացավ, որ- Բեռու-ճեռվում մի 
անապատ կա ն այդ անապատում մի 
բլրակի մոտ ապրում Է Բեն իմաստուն 
ջայլամը: 

Հ- Նաամեն ինչ գիտի-- ասաց 
անտառի ամենածեր թութակը, -- ն սի- 
րում Է օգնել դժբախտության մեջ ըն- 
կածներին: 

-- Գու կգնաս Բեն իմաստուն ջայ- 
լամի մոտ ու նա կօգնի թեզ,-- ուրախ- 
ուրախ, ծափ զարկելով բղավեցին 
ընկերները: 

Առավոտյան բարի առյուծը ճանա- 
պարո ընկնելուց առաջ Բրաժեշտ տվեց 
իր ընկերներին ն ասաց. ը 

-- Սիրելի բարեկամներ, մի տխրեբ 
առանց ինձ, ես շուտով կվերադառնամ 
ու մենք առաջվանից ավելի երջանիկ 
կապրենք: 

-- Եվ միշտ իրար ճետ կլինենք.-- 
բացականչեց Սիկոլո կապիկը: 

-- Միշտ ն ամենուր,-- ավելացրեց 
Տանիկա թութակը: 

Եվ բարի առյուծը ճանապարք ըն- 
կավ: Երկար, շատ երկար թալեց ն երբ 
նա իրեն ճանդիպած կենդանիներին 
ճարցնում Էր ճեռու-հեռավոր անապա- 
տի տեղը՝ բոլորն էլ սիրով էին պատաս- 
խանում, որովճետն նա շատ բարի էր 
ու քաղաքավարի: Վերջապես բարի 
առյուծը ճասավ ճեռու-ճեռավոր անա- 
պատին, գտավ բլրակը ն Բեն իմաս- 
տուն ջայլամին պատմեց իր գլխին 
եկածը: 


-- Փեզ ճարկավոր Է մոնչալ սովո- 


բելչ-- ասաց Բեն իմաստուն ջայլամը: 
-- Իսկ ինչպե՞ս սովորեմ մոնչալ,-- 
Բարցրեց բարի առյուծը,-- ես ախր 
չգիտեմ: 
-- Դա դժվար բան չէ.-- ասաց ջայ- 
լամը,-- միայն թե մտածում եմ, ճար- 
կավո՞ր Է արդյոք քեզ այդ: 
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-- Հարկավոր է,-- ասաց բարի առ- 
յուծը,-- խնդրում եմ, չէ որ դուք օգնում 
եք փորձանքի մեջ ընկածներին: 

-- 1ավ.-- ճամաճայնեց Բեն իմաս- 
տուն ջալամը:-- Արնամուտից քիչ ա- 
ռաջ, երբ անապատի ավազը դեղին- 
դեղին կլինի, ավելի ճիշտ` մեղրագույն 
կդառնա, ինչպես քո մորթը, ն արնը 
շիկացած, կաս-կարմիր մի գնդի կր- 
նմանվի, ն օդը թափանցիկ կլինի ու 
ջինջ, ն ստվերները ուղիղ ու անսար- 
ման կերկարեն, ու ավելի կընդգծվեն 
ավազաթմբերն ու ակոսները, ն ողջ ա- 
նապատը կնմանվի քարացած ծո- 
վի....-- Բեն իմաստուն ջայլամը սիրում 
էր գեղեցիկ խոսել... 

-- Հետո՞,՝ ճետո՞,-- անճամբեր 
ճարցրեց բարի առյուծը,-- ն ողջ անա- 
պատը կնմանվի թարացած ծովի, հե- 
տո՞... 

-- Գու կկանգնես ետնի աջ թաթիղ 
վրա, արագ կպտտվես ինքդ քո շուրջը 
ն կասես կախարդական բառերը: 

-- Ո՛րոնք են այդ բառերը,-- ճուզ- 
մունջից շնչակտուր հարցրեց բարի 
առյուծը: 

-- Ես իճարկե կասեմ թեզ այդ բա- 
ռերը, բալց չգիտեմ արժե... 

-- Արժե, արժե,-- ասաց բարի առ- 
լուծը,-- խնդրում եմ: 

-- Գե լավ-- խղճաց նրան Բեն ՛ 
իմաստուն ջայլամը,-- ուրեմն կկանգ- 
նես ետնի աջ թաթիդ վրա, արագ 
կպտտվես ինքդ բո շուրջը ն արա 
կա-տար-վի՛ր: 

-- Կա-տար-վի՛ր,-- կրկնեց բարի 
առյուծը,-- ինչ սքանչելի կախարդա- - 
կան բառեր ենյ-- նա արագ նայեց 
արնին,-- օ՛լ-- ասաց նա ափսոսան- 
թով,-- մինչն արնամուտը դեռ երնի 
մի երկու ժամ կայ իսկ ես շտապում եմ, 
ախր, ընկերներս ինձ են սպասում: 

-- Երբեք պետք չէ շտապել,--- ասաց 


Վ ցնտօժե, ՃԲՃԽԲԹ 


Բեն իմաստուն ջալամը ու գլուխը ա- 
վազի մեջ խրեց՝ ճասկացնելով, որ ըն- 
դունելությունն՝ ավարտված է: 

-- Շնորհակալ եմ,-- բացականչեց 
բարի առյուծը,-- անչափ շնորհակալ 
եմ, Բեն: 

Նա երկար թափառեց անապատում, 
մինչն որ սկսվեց արնամուտը: Ու աճա, 
երբ անապատի ավազը մեղրագույն 
դարձավ, ն արնը շիկացած, կաս-կար- 
միր մի գունդ ն օդը թափանցիկ ու 
ջինջ եղավ, ն ստվերներն ուղիղ ո 
անսահման երկարեցին, ու ավելի ընդ- 
գծվեցին ավազաթմբերն ու ակոսները, 
ն ողջ անապատը նմանվեց քարացած 
ծովի, աճա երբ կատարվեց այս ամենը, 
բարի առյուծը կանգնեց ետնի աջ թա- 
թի վրա, արագ պտտվեց ու ասաց այն 
սքանչելի կախարդական բառը. 

-- Կա-տար-վի՛ր,-- բղավեց նա ու 
նրա զրնգուն ճայնը տարածվեց ողջ 
անապատով մեկ: 

Աճա ն վերջ: Պատմելու առանձնա- 
պես բան չմնաց: Բարի առյուծը, որ 
ճիմա արդեն ամեննին էլ բարի չէր, ն 
աչքերն էլ բարի չէին, ն ձայնն էլ բարի 
չէր, քանի որ այժմ նա միայն մոնչում 
էր՝ դարձավ սովորական մի առյուծ: 
Նա ալժմ տիրականորեն քայլում էր ն 
երբ որնէ որս էր բռնում, ոչ ոք չէր Բա- 
մարձակվում նրան մոտենալ, ոչ ոք 
ճրան մի կողմ չէր Բրում, ն ոչ ոթ չէր 
ծիծաղում նրա վրա: Միայն վատն այն 
էր, որ ճիմա նա մենակ Էր, բոլորովին 
մենակ: Ու միայն երբեմն, արնամուտից 
առաջ, երբ նա հիշում էր իր ընկերգե- 
րին, կանգնում էր ետնի աջ թաթի վրա, 
պտտվում ճակառակ ուղղությամբ ն 
բղավում` կա-տար-վի'ր, ու ցանկանում 
էր նորից դառնալ Բին, բարի, քաղա- 
ջավարի առյուծը, խաղալ ընկերների 
ճետ: Բայց ոչինչ չէր փոխվում, որով- 
Բետն. կյանքում ճրաշք միայն մեկ ան- 
գամ Է կատարվում ն պետք է այն ճիշտ 
օգտագործել: 


Ճցնտօժե, ՃԲՃԽԲԹ 


5) 


թ` Խո 
նոնա 


Շտապում ես Հեծամալ. 
ն աճա գնում ես մանկա- 
պարտեզ` խաղալիքների 
ու հեքիաթների գույնրզ- 
գույն աշխարոը։ Եվ էլի 
ես շտապում մեծանալ, 
գնում ես դպրոց ու հիմա 
էլ սկսում ես կարոտել Բե- 
Քիաթների ու խաղալիք- 
ների աշխարճը։ Սվար- 
տում ես դպրոցը. այս ան- 
գամ էլ կարոտում ես 
դպրոցը, ուսուցիչներին, 
զանգի ձայնին ն նույնիսկ 
աման ճետ կապված 
դժվտրություններին: 

Հետադարձ այս կասը 
միշտ: էլ շարունակվեր» 
Է-մեր-աժբողջ կյանքում: 
նոլնանման-Աթ զգացո 
էր, որ Աթեփան Շառու- 
լարի անվան դպրոցի 
Վաղենտին Կռտիկի ան- 
վազ ջոկատի պիոմերնե. 
րին տայդտվ դեպի ետ՝ 
մանկապարտեզ: Դպրո- 
ցում արդեն բավականին 
Բասունացած, բազմա- 


մցլնտօժ է 


ՊԻՈՆԵՐԼԿԱՆ 
--՛« ն դպրույական կյանթ 


թիվ գրքեր կարդացած, 
նվագել, երգել, արտա- 
սանել իմացող պիոներնե- 
իը իրենց կրտսեր քույ- 
րերի ու եղբայրների հա- 
մար սկսեցին Ռետաքըր- 
քիր խաղեր կազմակեր- 
պել, բեմադրել զանազան 
Ռեքիաթներ։ Երեխանե- 
րին Քատկապես դուր ե- 
կավ նրանց բեմադրած 
«Մոխրոտիկն» ու «Կար- 
միր գլխարկը», իսկ մայ- 
բիկների տոնին ն այ 
տոների նվիրված պատ. 


ՃՔՃԲԹ 


կերազարդ պատի թերթե- 
րի բանաստեղծություն- 
ները երեխաները անգիր 
գիտեն՝ պիոներներն են 
սովորեցրել։  Մանկա- 
պարտեզի անցյալ տարվա 
ավարտական հանդեսը, 
որ ծնողներին ու դաս 
տիարակչուփիներին այն- 
թան շատ դուր եկավ՝ 
դեռահաս դաստիարակ- 
չուճիներն էին կազմա 
կերպել: 

-- Հաճելի է, երբ երե- 
խան սովորեցրածդ բա- 


ճաստեղծությունը արտա- - 
սանում է անսխալ, սովո-.. 
րեցրածդ երգը երգում իր 
անուշ ճայնով, պարում 


իմացածդ պարերը,-- ա- 
սում Է ջոկխորճրդի նա- 
խագարը՝ Լիանան: 

Գող են մանկապարտե 
զի ն՛ դաստիարակչուհի 
ները, ն դայակները, ն 
ծնողները, ն, իրարկե, ե 


րեխաները, իսկ երնի 


ամենից շատ` պիոներ 
ները: Մի խոսքով, լավ 
գործից շաճում են բոլո 
րը: 

Վալենտին Կոտիկի ան- 
վան ջոկատում շնորճա- 
լի շատ պիոներներ կան 
ն նրանց շնորհիվ է, որ 
ջոկատը հաճախ հաղթող 
Է ճանաչվում զանազան 
մրցույթներում: Վերջերս 
դպրոցի դարլիճում «Ու- 
րախների ու նարա- 
միտների» մրցույթ տե- 
ղի ունեցավ. ջոկա- 
տը երկու խմբի բա- 
ժանվել ու մրցում էր... 
ինքն իր հետ: Մրցույթը 
լավ էր կազմակերպված: 
Թե ուսուցիչները, թե ա- 
շակերտները գոհ մնացին: 
Պիոներները ' նկարներով 
հարցեր էին տալիս միմ- 
յանց, երգում էին, պա- 
րում, նվագում, իսկ երբ 
Լիանան հանդես եկավ 
մնջախաղի հետաքրքիր 
մի համարի կատար- 
մամբ, Բենց դարլիճում էլ 
որոշվեց նրան այս տարի 
ուղարկել մասնակցելու 
համաքաղաքային օլիմ- 
պիադային։ 


"Այսկես օրինակ. պիեսում Գիքորին ուս- 


հրլբի զն 


Այնբան էլ շատ ժամանակ չի ան- 
ցել, երբ Խվարդը, Հասմիկը, Գառնի- 
կը, Վարդուհին, Տիգրանը... մի խոս- 
թով Ստեփան ԾՇարումյանի անվան 
դպրոցի՝ գեներալ-մայոր Հայկ Մար- 
տիրոսյանի անվան ջոկատը ճանաչ- 
վեց հանրապետությունում: 

Աճա թե այդ ինչպես սկսվեց: Ջոկա- 
տային ժողովներից մեկի ժամանակ 
պիոներները որոշեցին Բեքիաթի տոն 
կազմակերպել: Դիմեցին ճայոց լեզվի 
ն գրականության ուսուցչուհի Թերեզա 
Մկրտչյանին, ն նա իր սաներին ուրա- 
խությամբ ընդառաջեց: Ստեղծեցին մի 
պիես, որտեղ հնարավորություն ունե- 
ցան մասնակցելու բազմաթիվ Բեքիաթ- 
ների ճանաչված հերոսներ: Ծանոթ 
Բեքիաթները պիեսում նոր լուծում էին 
ստացել: Հերոսները, որ մեծ մասամբ 
Հովճաննես Թումանյանի ստեղծագոր- 
ծություններից էին հյուր եկել, գտնում 
էին իրենց հարցերի բոլոր պատասխան- 
ները. չարերը բարիանում էին, բարի- 

Բասնում իրենց երազանքներին: 


ՆՀ 2 զքկջշմ ելո ՃԲ. 


ման են տալիս, նա հետո ավարտում 
: Է ինստիտուտն ու ասպիրանտուրան: 
Գայլը պաշտպանում Է Կարմիր գլխար- 
կին։ Գառնիկ Ախպերը երբ ծարավում 
է, ջուր չի խմում կճղակի փոսիկից, նը- 
րան ջուր Է տալիս Անահիտ թագուղին: 
Եվ բոլոր այս Բերոսները Գյուլնազ տա- 
տի թոռներն են։ Գյուլնազ տատն Է նը- 
րանց հաշտեցնում, իսկ փորձանքի պա- 
Ռին՝ սատար Է կանգնում: 

Պիեսի փորձերին անգնաճատելի 
օգնութրին մատուցեց տիկնիկային 
թատրոնի դերասանուփի ընկեր Հայկու- 


շը: Առաջին ելույթը դպրոցում Էր, Բե- ) 


տո՝ տիկնիկային թատրոնում: Այնուփե- 
տն մեծ Ռաջողությամբ պիոներները 
ելույթ ունեցան բուճերի ուսանողների 
առաջ, գրողների միության դարլիճում, 
կոմպոզիտորների տանը, գրքի տոնի 
առթիվ` հանրապետական մարզադաշ- 
տում ն այլուր: Իսկ Բեռուստատեսու- 
թյամբ բեմադրությունը երկու անգամ 
կրկնվեց: 

Այս ն ուրիշ Բաջողությունների հա 
մար ջոկատը ստացել Է բազմաթիվ նը 
վերներ ու պատվոգրեր: 

Հայկ Մարտիրոսյանի անվան ջո- 
կատը մինչն այժմ էլ անպարտելի Է 
բոլոր տեսակի միջջոկատային մրցում- 
ներում, լինի սպորտային, ասմունքի, 
մետաղի ջարդոն, կամ թղթի թափոն 
Ռավաքելու, ուսման բարձր առաջադի- 
մության ն այլն, ն այլն: Վերջերս ջո- 
կատը երնանյան մետրոպոլիտենի շի- 
նարարներին նվիրեց 20 ձայնապնակ 
ն 20 գիրք: Իսկ ամեն Ռինգշաբթի, դա- 
սերից Բետո, 3ն 85 մանկապարտեզում 
կարելի Է տեսնել փոքրիկների դեռա- 
Բաս դաստիարակչուճիներին՝ Հայկ 
Մարտիրոսյանի անվան ջոկատի պիո- 
ճերներին։ Ինչպես ամեն տեսակի նա- 
խաձեռնությունների ժամանակ, նրանք 
այս անգամ էլ մեծ սիրով ու նվիրվա- 
ծությամբ ձեռնամուխ են եղել «Ման- 
կիկ» օպերացիային: 
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Ժցնտօժե, 


մելի 
111 իկ | 


Ընկեր Քնարիկը Ստե 
փան Շաղումյանի անվան 
դպրոցի 6-րդ Բ դասա- 
րանի ջոկատի ջոկատա- 
վարն է: Աշխատում է 
«Մանկական աշխարը» 
կենտրոնական Մանրա- 
խանութում, շատ Է զրաղ- 
ված, սակայն շաբաթվա 
մեջ երկու-երեք անգամ 
ժամանակ Է գտնում դա- 
սարանում լինելու ճե 


տնում Է ուսման առաջա 

դիմությանը, մասնակցում 
լումներին րա 

դասալսումների 


ճախ կազմակերպո 


տաքրքիր Էքսկուրսիա 


ներ։ Ջոկատում բոլորն 


գիտեն, որ ընկեր Քնա 


րիկը օրագիր արում, 


ուր նշվում են ջոկատի 


կատարած բոլոր արժանի 


` աշխատան ու նը 
կատված թերությունները 
Պիոներներն ինչ-որ տեղ 
էլ ճանուն ջոկա 
տավարի շխատում 


օրինակելի վարք ունե 


թյուն ցուցաբերել 


կցանկանա, որ իր պ 
/ 


ճառով ընկեր Քնարիկի 


օրագրի էջերից մեկում 


տխուր բաներ գրվի։ 


Վերջերս ջոկատը 
կեր Քնարիկի ղեկավա. 
րությամբ սկսել է հա 
մերգներով Մանդես գալ 
աշխատավորների առաջ 
նրանց ընդմիջման ժա- 

Արտադրությունից 
եկած լավ ջոկատավար- 


ների կարիք պրոցը 


միշտ էլ ունի,-- ասում է 
ավագ ջոկատավար Սիլ. 
վա Մարկոպանը,-- ն 
ջոկատների Բամար բա 
րեբախտություն կլինի 


երբ ունենան 


նկեր 


րիկի նման ջանասեր ու 


ճոգատար ջոկատավար- | 
Սեր | 
բ ՈՍԿԱՆՅԱՆ | 


/ ՍԱՐԳԻՍ ԽԱՐԱԶԱՆ 
ոռը բակում, Բին փռան մոտ 
մուրճն 1 
պապի մուրճ 


Պապ| 


|Լ Հուշարձան է ուզում սարքել: 


Ն Հոչի շինում արկ ու ական, 
չի: ո բան, 
եկոր, 

ս իսկական: 
Զի ունենա քուն ու անդորր, 
վ ճուշարձանը քարակերտ. 
Կբարձրանա բակում մի օր: 

Ով տեսել Է պապին նրա, 
Կզարմանա, կճառաչի. 
Այսքան նման, Լնոնն աճա, 
ջի՛, աղջի՛չ 
յել 
եղն իրենց բակի: 


Մանր մարտերով մենք առաջ Լինը 
շարժվում դեպի արնմուտք: Ռաղոմից 
ոչ ճեռու մեր գումարտակը մի քանի 
օրով կանգ առավ եկեղեցու պուրա 
կում, որը չորս կողմից շրջափակված 
էր աղյուսե պարսպով: Բացի եկեղե- 
ցուց, այստեղ կային ն մի բանի տնակ. 
ներ, ուր ապրել էին եկեղեցու սպասա- 
վորները։ ճակատի գծի մոտենալու 
պատճառով տնակների բնակիչները 
էվակուացվել էին, իրենց ճետ տանելով 
եղած-չեղածն ու ընտանի կենդանինե 
րին: Տեղափոխման ժամանակ մոռաց. 
ված մնացել էր միայն մի սպիտակ ճոր 
թուկ, որի աչքերի շուրջը շիկավուն 
օղակներ կային՝ ասես ակնոց լինեին։ 
Զինվորներն անմիջապես նրան Ակնո 
ցավոր կոչեցին: 

Ակնոցավորն ազատ շրջում էր մեր 


Հ ԿԵՆԴԱՆԻՆԵՐՆ 


Երեսունվեց տարի առաջ Կարմիր 
Քրապարակում կայացավ Հաղթանակի 


ԱՌԱՋԱԴՐԱՆՔԸ շքերթը: Շարասյուներից մեկում անց 


ԱՆՍՈՎՈՐ էր նում էին զինվոր-շնապաճտները, իրենց 

մարտական օգնականների՝ շների Բետ։ 
Խման պատվի նրանք արժանացել էին 
ռազմաճակատում կատարած մարտա- 
կան սխրանքների ճամար: Մի քանիսի 
մասին էլ ուզում եմ պատմել: 

Սակրավորների գումարտակներից 
մեկում մի խումբ շների առանձնացրին 
թշնամու թիկունքում դիվերսիոն գոր- 
ծողությունների նախապատրաստելու 
ճամար: 

Անցավ մեկուկես ամիս, ն խումբը 
չորս շներով ուղարկվեց թշնամու թի- 
կունք: 

Առաջադրանքն անսովոր էր. պետք 
է պայթեցնեին երկաթուղային գծերը: 


նտե, ՃԲՃԲԹ 


շուրջն ու կանաչ խոտ անուշ անում: 

Իմանալով, որ պուրակում երկար 
չենք մնալու, մենք խրամատների փո- 
խարեն, փոքր փոսեր փորեցինք։ Ինձ 
Բամար վաշտի ճրամանատար, գվար- 
դիայի լեյտենանտ Գորդիենկոյի կող- 
թին փոս փորեցի ն ես: Մեր փոսերը 
խորը չէին, Բազիվ մինչն գոտկատեղ 
էին ճասնում: 

Առաջին իսկ օրը, արնամուտից ա- 
ռաջ, ես ու Գորդիենկոն նստել էինք 
նրա փոսի եզրին ն ռոտքերներս կախ 
գցած ուրախ ծիծաղում էինք. Բրամա- 
նատարը ծիծաղաշարժ դեպքեր էր 
պատմում: Շուրջը լռություն էր: Ոչ 
մենք էինք կրակում, ոչ էլ գերմանա- 
ցիները: 

Մեկ էլ լռությունը թրատվեց սաճմրո- 
կեցուցիչ ճիչով: Գերմանական ակա- 
ճանետն էր: Ու անմիջապես էլ գերմա- 


նական խրամատներից թնդացին Բրե- 
տանազարկերը: Գորդիենկոն ակնթար- 
թորեն թռավ իր փոսի մեջ, իսկ ես նետ- 
վեցի դեպի իմը։ Բայց այն արդեն զբա- 
ղեցրել էր... Ակնոցավորը ու ինձ էլ տեղ 
չէր մնացել: Ինչպես ամեն կենդանի 
էակ, ճորթուկը փախչում էր մարից: 
Արկերն արդեն պայթում էին, երբ ես 
ինձ գցեցի գումարտակի հրամանատա- 
րի փոսը, Բենց նրա վրա: Այդպես իրար 
վրա ընկած մնացինք մինչն Բրետանա- 
լին գրոճի ավարտը: Իսկ ճետո ես, 
Գորդիենկոն ն էլի ուրիշ երկու զինվոր 
փորձում էինք փոսից ճանել Ակնոցա- 
վորին Խա վախից ամբողջ մարմնով 
դողում էր: 
Երբ ճաջորդ օրը նույն բանը կրկնվեց 
ն ճորթուկը նորից իմ փոսում Բայտնը- 
վեց, ես ինձ համար նոր փոս փորեցի: 
ի. ԱՊԱՆՈՎԻՋ 


»ՈՒ ՊԱՏԵՐԱԶՄԸ 


Հասան երկաթգծին, տեսան որ մո- 
տենալը շատ դժվար է: Գծի երկայնքով 
ֆաշիստները կտրել էին բոլոր ծառերն 
ու թփերը, ականապատել էին մատույց- 
ները, իսկ անցուղիները պատել փշա- 
լարերով: Յուրաքանչյուր երկու ճարյուր 
մետրի վրա աշտարակներին կանգնած 
էին ժամապարները, իսկ նրանց միջն 
շրջում էին շներով պոլիցայները: 

Ու հասավ չորքոտանի օգնականնե- 
բի հերթը: Նախ ուղարկեցին Ջեկին։ 
Պայթուցիկ նյութի ճակով նա մոտ վա- 
զեց երկաթգծին, բայց վախեցավ մո- 
տեցող գնացքից: Այդ օրն այդպես էլ 
ոչինչ չստացվեց: 

ւ. Հաջորդ օրը առաջադրանքի գնաց 
եֆրեյտոր Ֆիլատովը, Դինա շան ճետ: 
Աճա նրանք դարան են մտել: Շրջա- 

` դարձում երնաց գնացքը: Լսվեց ճրա- 
մանը, «Դինա, առա՛ջ»: Պայթուցիկ բե- 
որ մեջքին, չունը մոտիկ վազեց գծե- 


րին: Եվ ճանկարձ... մոտ ճարյուր մետ- 
րի վրա երնաց գերմանական պարեկը: 
Դինան անմիջապես սեղմվեց գետնին: 
Բարեբախտաբար ամեն ինչ բարերա- 
ջող ավարտվեց: Պարեկը ոչինչ չնկա- 
տելով Բեռացավ ն շունը վեր կենալով 
նետվեց առաջ: Աճա ն գնացքը: Դինան 
շուռ եկավ, նալեց գնացքին ն ատամ- 
ներով քաշեց ճակի բռնակը: Այն ար- 
ճակվեց ն ընկավ ռելսերի մեջտեղը: 
Քիչ անց լսվեց հզոր պայթյուն: Բոց 
բոնկվեց, վագոնները մեկը մյուսի վրա 
կիտվեցին: 

Շների օգնությամբ մեր զինվորները 
հակառակորդի շատ ու շատ ռազմա- 
կան տեխնիկա ոչնչացրին: Աճա թե 
ինչու Հաղթանակի շքերթին մասնակ- 
ցեցին ն զինվորների չորքոտանի օգ- 
նականները: 


Մ. ՌԻՎՋՈՒՆ 
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Ժցնտօե, ՃԲՃԲԹ 


ՄԱՔՍԻՄ ՈՍԿԱՆՅԱՆ 


ՄԱՆ 


(ԺՈՂՉՎՐԴԱԿԱՆ) 


-- Հայր Աղաֆոն, ո՞րն է լավ, 
Փարթամ մարմի՞ն ունենալ, 
Թե՞ մտթեր հավաք: 


-- կյանքը ծառի է նման, 
Մարմինը ճյուղ է վրան, 
Միտքը՝ պտուղ թանկ: 


Նրա համար է ճյուղը, 
Ռր զորանա պտուղը: 
Ռչ թե ճակառակ: 


` Ջանե-ջա՞ն: 


անմա 


(ԺՈՂՈՎՐԴԱԿԱՆ) 


Լորիս տարանք անտառը, 
Լորիկ ջան, 

Սաղկեցին թուփ ու ծառը, 
Ջանե-ջա՞ն: 


Խոտը եղավ քեզ ներքնակ, 
Թուփը՝ բարձ, 

Լայն տերնը քեզ վերմակ, 
Դե մի՛ լաց: 


Քնիր, քնիր լորիկ ջան, 
1որիկ ջան, 

Երգեց առուն քչքչան, 
Ջանե-ջա՛ն: 


Քամին կգա կօրորի 
Լորիկիս, 

Սիտը երազ կբերի 
Լորիկիս: 


Քնիր, քնիր լորիկ ջան, 


Լորիկ ջան, 
Կերգի առուն քչքչան, 


ԱԼԽԱՆ ՄՈՒՍՈՅԱՆ 


ի » ր լ Ջ Բի" 
Սրտերի մեջ մեկիկ-մեկիկ 
զանգ եմ կախում. 

-- Դինգ-դոնգ, դինգ-դոնգ, -- 

ն դնում եմ ժամացույցներ. 

27- Թիկ-թակ, թիկ-թակ... 


աո 
Տարածության չորս կողմերում, 
անցյալի մեջ, 

ներկայի ու ապագայի, 

նրանք շատ ճին երգ են երգում, 
նրանք շատ նոր երգ են երգում 
ճամաճնչուն մեկը մեկին. 

-- Դինգ-դոնգ, դինգ-դոնգ, 
Թիկ-թակ, թիկ-թակ... 


Սրտերի մեջ մեկիկ-մեկիկ 
զանգ եմ կախում 
ն դնում եմ ժամացույցներ. 
-- Գինգ-դոնգ, դինգ-դոնգ, 
Թիկ-թակ, վ -թակ... 

Ու թող երգեն բոլոր մարդիկ: 


տուք ար 


Երբ որ քայլեմ անապատով 

Աճնձառ-անջուր ու անկենդան, 

Թող օազիս մարդկանց համար 
Սիրտս դառնա: 


Երբ տխրության ժամը իջնի, 

Ռւրախ, թնբուշ ու ոսկելար, 

Թող որ տավիղ մարդկանց ճամար 
Սիրտս դառնա: 


Երբ գարունը բացվի նորեն, 

Սարի փեշին ձյունը ճալվի, 

Թող ձնծաղիկ մարդկանց ճամար 
Սիրտս դառնա: 


Երբ գիշերվա մթության մեջ 

Պաղ լուսինը չփայլփլի, 

Ե. փոքրիկ ջան «ռյա 21 Լ 
Սիրտս դառնա: 


Երբ ձմեռ գա ու ծածկի զ 
ո որի աար սովի, 


Աճցյալ ճոյեմբերի վերջերին 
Հայաստանում հյուր Էր 
ամերիկափալ անգլիագիր 
Գրող, պատմաբան, 
Կոլումբիայի ամալսարանի 
պրոֆեսոր ՄԱՐՋՐԻ 
ՀՈՎՍԵՓՅԱԽԸ: Խա 
մասնակցեց 
սփյուռբամալության 
ճերկայպցուցիչների ժողովին 
ն Սովետական Հաջաստանի 
վաթսունամյակի 
տոնակատարություններին: 
Եղավ նան մեր 

ամսագրի 

խմբագրությունում Ստորն. 
տպագրում ենք մի հատված 
նրա «Սիրառատ տունը» 
անգլերեն վեպից, որը մեծ. 


համբավ բերեց հեղինակիս: 
եթկ լեիք Նյու-Յորք քա- 
ղաքի 24-րդ փողոցով 

"դեպի արնելք, անցնեիք բլիթավաճառի 
կրպակի, ապա Զոմուրոլի ճապոնական 
ապրանքների խանութի մոտով, որի 
ցուցափեղկում մի ծաղկաման էր դըր- 
ված, ն վերջապես անցնեիք սիրիական 
սրճարանը, որի առջե, մայթի վրա, 
մինչն ճետմիջօրեի ժամը ճինգը կիպ 
շարված էին լինում մետաղյա սեղան- 


1920 թվականի վաղ 
գարնանը դուք քայ- 
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Բյուզա նդ 


ճեր, կտեսնեիք Բորս՝ բժշկական ցու- 
ցատախտակ կպցրած մեր տան առա- 
ջին ճարկի լուսամուտի առաջ: Իսկ մեր 
տան ճիշտ դիմացին գտնվող շենքի պա- 
տուճանից կախված կտեսնեիք մի գեր 
կնոջ, որ մեկ-մեկ բղավում էր իր որ- 
դուն. «Վիկ-տո՞ր, Վիկ-տո՛ր, Բեռու մի 
գնա, տեսադաշտիցս չկորչես»: 
Բյուզանդ քեռու ճաշարանը գտնվում 
էր Լեքսինգթոն պողոտայի վրա, ճիշտ 
անկյունում, մեր տնից մի քանի տնա- 
շարք այն կողմ: Եթե դուք այնտեղ գը- 
ճայիք Բետմիջօրեին, Բյուզանդ քե- 
ռուն կգտնեիք խոճանոցում կանկար 
կեղնելիս ն կամ իրիկվա ամար գառ- 


Ճ.| 


Բ. 


քեռու 


ճուկի միս ծեծելիս, միաժամանակ սըմ- 
բուկի գնի մասին թրթմնջալիս։ Աման 
լվացող Սեդրակը մոտերքում դես ու 
դեն էր ընկնում, ջանալով զբաղված 
երնալ: Բյուզանդ քեռին գազագում էր, 
երբ տեսնում Էր, որ ինքը աշխատում 
է, իսկ ուրիշները ծուլ-ծուլ թրե են 
Գալիս: Սեդրակը գիտեր այդ բանը, 
ուստի աշխատում էր բարկանալու առիթ 
չտալ: Նրան ճաջողվել էր սոխը կրտ- 
րատելու գործը դարձնել դժվարին, 
անճաղթանարելի մի պարտականու- 


ԺցնՏօժ ԵՄ 


ճաշարանը 
ն Մարթա մայրիկը 


թյուն, որը նա գլուխ էր բերում իբրն թե 
հնարամտությամբ ն գերմարդկային 
եռանդով: 

Բյուզանդ քեռու կինը` Հաճին, այդ 


ժամին սեղաններն էր հարդարում: 
Սեղանների ն աթոռների միջն սեղմը- 
վելով անցնելիս դութ նրա կոշտ, թույլ 
շորերի տակից կնկատեիք մարմնի 
ճարպագնդերի շարժումը: Իսկ ամռա- 
ճը, երբ նա վեր էր քաշում Բագուստի՝ 
թները, անմիջապես ճեր աչքին կզար- 
ներ նրա բազկի կապույտ, զարմանա- 
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լի նշանը, որը նրա Երուսաղեմ ուխտ 
գնացած ն Հաճի դարձած լինելու վկա- 
յությունն էր: Եթե ճաճախորդի տես- 
Քը դուր գար Հաճիին, նրան կճրավի- 
րեր ներս, խոճանոցի կողմը մի գողու- 
ճի հայացք նետելով, որովճետն Բյու- 
զանդը իր գործի նկատմամբ անար- 
գանք էր համարում ոչ ընդունված ժա- 
մերին մարդկանց սպասարկելը: 

-- Ո՞վ կա այնտեղ,-- գոռում էր նա 
ն բնավ պետք չէր, թե դիմացինը Բա- 
յերեն հասկանո՞ւմ է արդլոք։ 

--Հարգարժան տեսթ ունեցող մի 
մարդ, Բյուզանդ-- բացատրում Էր 
Հաճին:-- Քաղցած է երնում: Այդ գառ- 
Կուկի մսից մի շերտ տուր, ճա՞: Տկա- 
րակազմ մի արարած է, փոքր ախոր- 
ժակով: 

Հաճախորդին Հաճին նստեցնում էր 
սեղաններից մեկի մոտ, խոճանոցից 
բավականին Քեռու, ձեռքն էր տալիս 
ճաշացուցակը ն սեղանների միջով ճա- 
ճապարհ հարթելով ուղղվում էր խո- 
Քանոց: Երբ նա ճԲեռանում էր, ճաճա- 
խորդը նոր միայն գլխի Էր ընկնում, որ 
ճաշացուցակը պարզապես ձնականու- 
թյուն է, որովճետն դա տպագրված էր 
լինում միայն Բայերեն։ Բյուզանդ թե- 
ռին գառնուկի եփած մսից շերտեր 
կտրատելով, դեռնս շարունակում Էր բե- 
րանը ծածկող բեղերի միջով ճայճո- 
յանքներ մրթմրթալ, մինչ Հաճին ա- 
վելի փոքր մի ափսեի մեջ տեղավորում 
էր սառը լոբի, բազուկ, թփով դոլմա, 
Քամեմված միս ու փայլփլուն սն ձիթա- 
պտուղ, որպես աղանդեր: 

Բյուզանդ քեռին լավ տրամադրու- 
թյան պատերին Ամերիկա նոր ժամա- 
նած ազգականներին սիրում էր պատ- 
մել, որ բոլոր ամերիկացիները իրենք 
իրենց սովամաճ են անում: Հապա մի 
տեսեք, թե ի՞նչ է նրանց կերածը: Գե- 
րերը բլիթներ են ուտում: Բլիթներն էլ 
այնքան վատ են թխված, որ խեղճ ա- 
րարածները ասես ալյուր են կուլ տա- 
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լիս իրենց ախորժակը մարելու Բամար, 
եթե ախարժակ էր մնացած լինում... 
Ծաշը մատուցելուց հետո՝ Բյուզանդ քե- 
ռին կանգնում Էր որոշ Բեռավորության 
վրա ն ուշադիր զննում ճաճախորդին։ 
Եթե պատաճեր, որ աճախորդը բա- 
վականին տխմար գտնվեր ու անխո- 
ճեմաբար ասեր, որ իր ամբողջ ուզածը 
մեկ Բատ բուտերբրոդ է, նա, առանց 
այլնալի, արագորեն դուրս էբ արվում 
ճաշարանից, ն նրա անփափկանկա- 
տության Պետնանքները կրում էին 
խոճանոցի աշխատողները: Այդ ամ- 
բողջ օրը, ն նույնիսկ աջորդ օրը, 
ճնարավոր չէր լինում խոսել Բյուզանդ 
թեռու ճետ, ն նրանից չլսել խոսքեր 
ապերախտ ամերիկացիների ն նրանց 
բուտերբրոդների մասին: 

Իսկ եթե ճաճախորդը քիթը գնաճա- 
տանքով վեր քաշեր, երբ ափսեն դըր- 
վում էր առջնը, Բյուզանդ քեռին վերա- 
դառնում էր խոճանոց գոք, իր սն, կա- 
տաղի բեղերի տակից ժպտալով: 

Հենց այդպիսի մի Բետմիջօրե Էր, 
մարտ ամսին, երբ դպրոցից Բետո ես 
ինձ գցեցի Բյուզանդ թեռու ճաշարա- 
ճը, որը տեղավորված էր մեր տան ճա- 
ճապարճին ն շատ ճարմար կայան էր 
մեդմելու համար քաղցս: Տասը տարե- 
կան հասակում, ես տառապում էի ու- 
տելու մշտական մարմաջով: Ալդ օրը 
ինձ ճետ էր իմ նոր բարեկամունին՝ 
Կարոլին Կրուգը, մի վտիտ, կարճա- 
տես, ասես իրարից անջատված Բոդե- 
րով աղջիկ, որը օրիորդ Էդիսոնի դրպ- 
րոցն էր եկել միայն այդ առավոտ: Երբ 
դպրոցում մենք բացեցինք մեր ճաշի 
զամբյուղները, զարմանալի պատաճա- 
կանությամբ նկատեցինք, որ ուտելիք- 
ների մեր ճաշակները ամընկնում 
էին: Ես ճաճույքով իմացա, որ ի թի- 
վըս այլ բաների, Կարոլինը ինձ պես 
սիրում էր նան ուտել: Խա սիրով ճա- 
մաճայնվեց դասերից Բետո ինձ հետ 
գալ Բյուզանդ քեռու ճաշարանը: 
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Մենք նախ մտանք Գրեմըրսի պուրա- 
կին նայող Կարոլինենց տուն ն մորն 
ասացինք, որ գնում ենք զբոսնելու: 
Երեքուկեսը անց էր, երբ ճաշարան 
ճասանք: Անկյունում նստած Էր մի փոք- 
րամարմին, նիճար մարդ ն գոճունա- 
կությամբ ուտում էր առջնր դրված 
ճաշը, որը բաղկացած էր գառնուկի 
եփած մսից, փլավից ն տապակած սրմ- 
բուկից: Խոճանոցից լսվում էին «Մար- 
սելիոզի» Բնչյունները. «Բ-Բո՛ւմ, Բ- 
Բում, Բում, Բո՛ւմ, Բո՛ւմ, Բուո՛ւմ, Բ- 
Բում»: Ես մտածեցի, որ ինչ-որ բան 
կարողացել է Բյուզանդ քեռուն լավ 
տրամադրություն պարգնել: Սեղաննե- 
րի արանքով գնացինք մառան, որտեղ 
չորացրած, աղ դրած ձկան ն թթու կա- 
ղամբի ճոտը ծարավ էր գրգռում ն ա- 
պա ճասանք ընդարձակ, լուսավոր 
խոճանոցը: Հաճին մի սեղանի վրա 
կռացած, մեջքով դեպի մեզ, ուռենու 
ճյուղերից ճյուսված մի մեծ զամբյու- 
ղի մեջ ուտելեղեն էր դարսում: Բյու- 
զանդ քեռին անմիջապես նկատեց մեզ: 
Նա երկար, փայտե գդալով ինչ-որ 
բան էր խառնում մի մեծ, սն կաթսայում: 
Մեզ տեսնելով, առանց գործից կտրվե- 
լու բղավեց. «Տեսե՛ք, տեսեք, ով է ե- 
կել։ Այդ խեղճ որբը երնում Է երկու օր 
ոչինչ չի կերել»: Եվ տեսնելով Կարո- 
լինին իմ թիկունքում՝ ավելացրեց. «Ա՛, 
ուրիշ մեկին Էլ ճետն է բերել: Աստ- 
ված իմ, ես կսնանկանամ»: 

Հաճին տարածեց թները, ցուց տա- 
լով, թե որքան ուրախ է մեզ տեսնե- 
լու ճամար: «Բարն, բարն, ճիշտ ժամա- 
ճակին եկաք: Ես բաներ էի պատրաս- 
տում Մարթա մայրիկի ճամար ն մտա- 
ծում էի, թե ինչպես դրանք Բասցնեմ 
իրեն: Տուն գնալուց առաջ դուք կարող 
եք ճանդիպել նրան։ Հելո՛, սիրուն աղ- 
ջիկ»,-- ավելացրեց նա, այս անգամ 


- 
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անգլերեն դիմելով Կարոլինին։ Կարո- 
լիճը շփոթված գլխով արեց: 

-- Ախ, յավրում,---ասաց Հաճին կա- 
րեկցությամբ.-- խեղճ երեխա, կաշի 
ու ոսկոր է, սարդի նման կմախք: 

-- Կերակրիր նրան, կերակրիր,-- 
գոռաց Բյուզանդ քեռին: 

Կարոլինը նրա ճայնից ցնցվեց: 

-- Կերակրիր նրանց, --նորից գոռաց 
նա,-- տանել չեմ կարող իմ ճաշարա- 
ճում կմախքների: 

Ես բարնեցի Սեդրակին, որը մի անկ- 
յունում նստած սոխ էր կտրատում: Այս 
աշխատանքը կատարելիս նա արցուն- 
թոտվում ն քրտնում Էր: Մինչ Բյուզանդ 
թեռին շարունակում էր բղավել, որ մեզ 
կերակրեն. Սեդրակը վեր թոավ ն 
սկսեց դես ու դեն վազվզել, պաճարան- 
ների ն սառնարանի դոները բանալ ու 
գոցել, ճանելով խմորեղենների, Բացի, 
խորովածի, պանրի, ձիթապտղի, մած- 
ճի ն բազուկի ամաններ: Կարոլինի աչ- 
ջերը ասես դուրս պրծան իր ճաստ ակ- 
ճոցի ետնից, երբ տեսավ այսքան ու- 
տելիք: 

-- 0 սա դեռ ի՛նչ է որ,-- ասացի 
ես-- սա մի թեթն ճաշ է: 

-- Ի՞նչ ես ասում... 

-- Աճա, վերցրոււ-- ն ես նրան տը- 
վեցի մի լիքը ափսե: 

Մինչ մենք Քամտեսում էինք մեր պը- 
ճակներում շարված կերակրատեսակ- 
ները, Հաճին մեր ետնում կանգնած 
խորճուրդներ էր տալիս ն ինձանից տե- 
ղեկություններ քաղում Կարոլինի մա- 
սին: 

-- Աղջիկ ջան, ափսեումդ դիր այս 
ճիթապտուղներից, դա լավ Է լյարդի 
ճամար: 

-- Ի՞նչ ասաց,-- փափսանքով ճար- 
ցրեց Կարոլինը: 

-- Նա ինձ ճարցրեց, թե դու արդյոք 
Նյու-Յորքո՞ւմ ես ապրում,-- ասացի 
ես, որովճետն արդեն սովոր էի Հաճիի 
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դիտողությունները թարգմանել կամե- 
ցածիս պես: 

-- Այո, Նյու-Յորքում եմ ապրում,-- 
ասաց Կարոլինը,-- վերջերս ենք տե- 
ղափոխվել Բոստոնից: 

Հաճին, որը ձնացնում էր, թե Մաս- 
կանում է անգլերեն, արցրեց. 

-- Ի՞նչ է ասում, անգլերեն լավ չգի- 
տե, այնպես չէ՞: Խեղճ աղջիկը սիրուն 
ատամներ ունի, բայց ինչ վատ է, որ 
այսքան նիճար է: Այսպիսի նիճար ե- 
րեխաները սովորաբար մեռնում են թո- 
քախտից, մինչն քսան տարեկան դառ- 
նալը: Տես, ինչպես Է ուտում: Երնի ըն- 
տանիքը շատ աղքատ է: 

-- Խա Բոստոնից Է գալիս: Բոստո- 
ճում անգլերեն այդպես են խոս.ոմ: Խը- 
րանք աղքատ չեն, երկու ծառայող ու- 
ճեն տանը,-- ասացի ես: 

-- Գու որտեղի՞ց գտար նրան: 

-- Օրիորդ Էդիսոնի դպրոցն է ճա- 
ճախում,--- ասացի ես:-- Մի դասարա- 
ճում ենք: 

-- Ուրեմն նա օրիորդ Էպսում խա- 
ճումի դպրոցի՞ց է-- ասաց Հաճին:-- 
Ռրքան ճասկացա ասածներիցդ, ալդ օ- 
րիորդ Էպսոմ խանումը ամեն գիշեր 
պառկելուց առաջ լավ կլինի մի գլուխ 
ում սխտոր ուտի: Դա կուժեղացնի 
նրա արյունը: Խա դեռ ճիսուներեք կի- 
լոգրա՞մ է կշռում: 

Ես մի անգամ փողոցում Հաճուն 
ցույց էի տվել օրիորդ Էդիսոնին: 

-- Ջղային կնիկ է երնում,-- ասել 
էր Հաճին: Իսկ Բիմա ասաց.-- Ուրեմն 
այս աղջիկը Բոստոնից է: Բյուզանդ 
լսեցի՞ր... Տեսնես նա ճանաչո՞ւմ է Բա- 
տոյաններին: Այս Բարուստ երեխաները 
միշտ չափազանց սոված են լինում: 
Աղախինները ամբողջ ուտելեղենը տա- 
նում են իրենց տները՝ կերակրելու ի- 
րենց ամուսիններին, իսկ տան երե- 
խաները սոված են մնում: Խեղճ աղ- 
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ջիկ, զավալլը: Նրան ասա, մի քիչ էլ 
լոբի ուտի: Յա, յա, սիրուն աղջիկ, 
" կեր,-- ասաց նա Կարոլինին անգլերեն: 

Ես սպասում էի, որ Կարոլինը ինձ 
ճարցնի, թե ի՛նչ ասաց Հաճին, բայց 
նկատեցի, որ նա աչքերը չռած նա- 
լում էր Հաճիի բազուկին։ Հաճին ծա- 
լել էր ճագուստի թները, ն Կարոլինը 
նկատել էր կապույտ նշանը: 

-- Հաճիները կրոնասեր են,-- բա- 
ցատրեցի ես:-- Նա տարիներ առաջ 
Երուսաղեմ ուխտի Է գնացել, իսկ երբ 
Երուսաղեմ ես գնում, դաջում ես թնդ՝ 
ի նշան ս. քաղաք այցելած լինելուդ: 
Դա քեզ մի տեսակ սրբացնում է: 

Ասածս մի քիչ անճիշտ Էր, բայց ու- 
րիշ ի՞նչ կերպ բացատրեի Կարոլինին, 
թե ի՛նչ բան է աճին: 

-- Աստված իմ,-- ասաց Կարոլի- 
նը.-- ի՛նչ ճետաթրքիր ազգականներ 
ունես: իմիններից ոչ մեկը դաջված չԷ: 

-- Դա շատ վատ է,-- ասացի ես: 

Հաճին զամբյուղը լցրել էր տարբեր 
չափսի սափորիկներով, տուփերով ն 
տոպրակներով, որոնք պարունակում 
էին պիստակ, արմավ, ծիրան, պանիր, 
լոխում ն այլ բաներ, որպեսզի Մարթա 
մայրիկը ամբողջ մի շաբաթ ուտի՝ լու- 
սամուտի առջն նստելիս: 

-- Զեմ կարծում, թե որնէ մեկը նրան 
այցելած լինի այսօր,-- ասաց Հաճին: 
-- Շատ կուրախանա քեզ որ տեսնի: 

Նա զամբյուղի բերանը ծածկեց ան- 
ճեռոցիկով: 

-- Ալդ անպետք Լնոն քեռին,-- Բյու- 
զանդ քեռու ձայնը լսվեց խորբերից,-- 
փող, ճա փող, միայն փողի մասին Է 
մտածում: Իր ազգականներին ե՞րբ է 
ճիշում որ: Երեք շաբաթ է, Մարթա 
մայրիկին մի տող չի գրել: Քո ուղար- 
կած նվերները նրան շատ քիչ մխիթա- 
րություն կպատճառեն: 

«Հ. Լտիրյ-- ասաց Հաճին:-- Նա գի- 
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տե, որ Լեոնը զբաղված է: Գիտե ճան, 
որ նա չի սիրում նամակ գրել: Լնոնը 
մշտապես մտածում է մեր մասին: Ծար- 
թա մայրիկը այդ էլ լավ գիտե: 

-- Բա՛-- ասաց բեռի Բյուզանդը, 
ասածը շեշտելու ճամար գլուխը փռից 
դուրս Բանելով:-- Ինչպես չէ, մտածում 
է մեր մասին... Նրա սիրտը կապարից 
է: Նա միայն մտածում է փողի՛, փողի՛, 
փողի՛ մասին, Բասկացի'ր... 

-- Նրանք կովո՞ւմ են,-- ճարցրեց 
Կարոլինը, որը նորից սկսել էր ջղայ- 
նանալ: 

-- Ռչ,-- ասացի ես,-- նրանք միշտ 
վիճում են մեր Լնոն քեռու, Բեռու Արն- 
մուտքում գտնվող մեր միլիոնատեր ազ- 
գականի մասին: 

Ես գիտակցում էի, որ մի փոքր չա- 
փազանցացնում եմ, բայց ո՞վ կարող էր 
իմանալ, թե որքան փող ունի Լնոն քե- 
ոին: 

-- Ֆա քիմիական մաքրման մի գոր- 
ծարան ունի: 

-- 0Դ-- ասաց Կարոլինը: 

-- Խա կարող է կես միլիոն ունենալ, 
քիմիական մաքրման մի ամբողջ գոր- 
ծարանի տեր է: 

-- Քո ազգականները այնքա՛ն հե- 
տաքրթրական բաներ ունենյ-- ասաց 
Կարոլինը՝ մի տեսակ անօգնական շեշ- 
տով,-- գործարաննե՞ր, ճաշարաննե՛ր 
ն այլ բաներ: Իմինները ունեն միայն 
բաժնետոմսեր ն նման անպետք բաներ: 

-- Աստված իմ, դա շատ վատ է,-- 
ասացի ես: Շատ ցավում էի Կարոլինի 
ճամար ն աշխատելով բարձրացնել նրա 
տրամադրությունը` առաջարկեցի. 

-- Ձե՞ս ուզում ինձ ճետ այցելել 
Մարթա մայրիկին: Նա իմ ամենատա- 
րիքոտ ազգականն է: Գրազ կգամ, որ 
դունրա նման ծեր մարդ չես տեսել: 
Լնռն քեռուն նա Է մեծացրել: 
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Կարոլինը համաձայնվեց գալ ինձ 
Բետ: 

Մարթա մայրիկը ապրում էր Երկրորդ 
պողոտայի վրա՝ մուգ քարե մի շենքի 
երրորդ ճարկում: Այս Քարկաբաժնում 
էր նրան տեղավորել Լնոն թեռին, երբ 
Մարթա մայրիկը իրենց Բին երկրից 
եկել էր Ամերիկայի Միացյալ Խաճանգ- 
ներ: Երբ ես ճարցնում էի, թե ինչո՞ւ 
Մարթա մայրիկը ապրում Է ճաքճքված 
պատերով ն թափած ծեփով այս սեն- 
յակում, որտեղ արնի լույսն անգամ փո- 
շոտվում է, ինձ պատասխանում էին, 
որ այդ ժամանակներում դա միակ Բր- 
նարավորն էր: Իսկ Բետագայում, երբ 
արդեն Լնոն թեռին նյութական միջոց- 
ներ ուներ ն կարող էր նրա ճամար 
ավելի լավ բնակարան վարձել, Մարթա 
մայրիկը ինքն էր ճրաժարվում. «Ամոթ 
ձեզ,-- ասում էր նայ-- որ ուզում եք 
խռովել մի պառավ կնոջ վերջին մի 
քանի ամիսները»: Դա ճինգ տարի ա- 
ռաջ Էր, երբ Մարթա մայրիկը իննը- 
սուներկու տարեկան էր: Մի քանի ամիս 
անց նա Բիվանդացավ թոքախտով, ն 
մերձավորներին թվաց, որ իրականա- 
ճում Է պառավի կանխատեսությունը: 
Բայց Մարթա մայրիկը շարունակեց 
ապրել ն ապրե՞լ, չնայած միշտ կրկնում 
էր, թե իր մեծագույն ցանկությունն է 
մեռնել: Մեկ առ մեկ մաճացան նրա 
եղբայրներն ու քույրերը, ապա նրանց 
զավակները, իսկ երբ նա թնակոխեց 
իր ութսունը, արդեն չկային նան նրանց 
թոռներից մի քանիսը: Երկարակեցու- 
թյունը նրա միակ պերճանքն Էր, ն 
որովճետն նա բոլոր տեսակի պեր- 
ճանքները Բամարում էր մսխում ն մեղ- 
սալի, ուստի ն անընդճատ Բիչեցնում 
էր, որ ինքը երբեք չի խնդրել այսքան 
երկար կյանք: 

Մարթա մայրիկը միշտ կրկնում էր. 
որ ուզում Է մեռնել, միայն թե մեկ ան- 
գամ.նս թող աստված իրեն շնորճի 
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Լեոն թեռուն տեսնելու ուրախությունը: 
Լնոն քեռու գալուց ն նորից Այովա վե- 
րադառնալուց ճետո, Մարթա մայրիկը 
ճիմա էլ ուզում էր ապրել, որովռետն 
Մելինե զարմուին երեխա էր սպա- 
սում: Դրանից ետո էլ՝ որովճետն 
Քելեր Ամերիկա պիտի ժամաներ: 
«Անմիջապես, որ Քելեշը գա Բաս- 
նի, արնս ապրելը իմաստ չունի»,-- 
ասում էր Մարթա մայրիկը: Քե- 
լեշը եկավ, սակայն այն ժամանակ էլ 


ԴՄելինե զարմուճու երեխայի կնքվելու 


հարցը մեջտեղ ելավ, ապա Ազնիվը 
պետք է Ամերիկա գար, իսկ Պողոսը 
իր քաղաքացիության փաստաթուղթը 
պետք է ստանար: Շաբաթվա մեջ մի 
քանի անգամ ճայրս բժշկական պայու- 
սակը առած գնում էր Մարթա մայրիկի 
տուն. սրսկում էր պառավին, Բարկա- 
դրում, որ նա դեղերը կուլ տա: Հայրս 
լսում էր նրա սիրտը, չափում արյան 
ճնշումը: Մարթա մայրիկը Քանդիմա- 
ճում էր Բորս իր ժամանակը ն դեղերը 
մսխելու Բամար, իսկ այրս, փոխա- 
դարձաբար, նրան կշտամբում Էր, որ չի 
թողնում այս բնակարանը ն չի գնում 
ազգականների ճետ ապրելու, որպեսզի 
Բիվանդանալու դեպքում նրանք խնա- 
մեն իրեն: 

-- Դուք շատ ճամառ կին եք.-- 
ասում էր ճայրս: 

-- Վա՛յ, բժիշկ ջան, այդ ի՞նչ ես 
ասում, ճամոզվա՞ծ ես, որ ես ճիշտ չեմ 
վարվում,-- իրենն էր պնդում Մարթա 
մայրիկը: 

Մարթա մայրիկի ապրած շենքի 
գետնահարկում չինական մի լվացքա- 
տուն կար: Տաք, օճառոտ գոլորշին 
փչեց մեզ վրա, երբ ես ն իմ դասընկե- 
րուճի Կարոլինը անցանք դարպասով 
ն սկսեցինք բարձրանալ թեք, խարխըլ- 
ված աստիճաններով: 

Մարթա մայրիկը ապրում Էր երրորդ 
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աաե...- 


ճարկում: Մենք ներս մտանք, առանց 
դուռը թակելու, որովճետն մեկ է, չէր 
լսելու թակոցը։ Առանց նայելու ես 
գիտեի, որ նա նստած է լուսամուտի 
մուտ, ձեռագործը ձեռին: Մարթա մայրի- 
կը Բելունով ճյուսում էր մի մեծ բազ- 
մագույն ծածկոց իրար միացնելով 
առանձին քառակուսիները: Եվ իմ ճին 
բրդյա բաճկոնակների թելերը ես ճանա- 
չում էի ծածկոցի գործվածքի մեջ: Մինչ 
մենք սենյակ էինք մտնում, անցավ գը- 
նացքը:։ Երկաթգծերը սենյակի ճետ 
ճույն բարձրության վրա էին, ն թվում 
էր, թե գնացքը ուղիղ ներս է խուժում ու 
նորից դուրս գալիս, իր անցնելուց Բե- 
տո թողնելով, որ խոճանոցի դարակ- 
ների վրայի ամանները ն կաթսաները 
դեռնս մի քանի րոպե չխկչխկան։ Սեն- 
յակը փոքր էր, խճողված: Եթե ուզենա- 
յիր բացել կողքի սենյակի դուռը, տըր- 
ցակներով բացիկներ ն լուսանկարներ 


եկ. ՍԱՐՈ ԿԱԼԵՆՑԻ 


կթափվեին ցած: Մեծ մասամբ Լնոն 
քեռու տարբեր տարիքի լուսանկար- 
ներն էին։ Մի անկյունում կար 1912 
թվականի մի հին նվագարկիչ` քառա- 
կուսի մի տուփ, լարելու բոնակը կող- 
թին ն շուշանաձն բարձրախոսը վրան: 
Իսկ նվագարկիչի վրա դրված էր 
ստվարաթղթի մի տուփ՝ մեջը ուզածդ 
գույնի ն չափսի քուրջի կտորներ: 

-- Խա բնած է,-- ասացի ես Կարո- 
լիճին, որը մոտեցել ն կանգնել Էր աթո- 
ռի մոտ: 

-- 0՛, աստված իմ.-- ճչաց Կարո- 
լինը,-- նա մեռած է, օ՛, ես տեսնում 
եմ, նա մեռած է: Աստված իմ, աստ- 
ված իմ... 

Ես շտապ նայեցի Մարթա մայրիկի 
դեմքին ն տեսա, որ աչքերը բաց են ն 
սնեռուն, իսկ բերանը կախ Է ընկել։ Ես 
նույնպես ուզեցի ճչալ, բայց դա կնշա- 
նակեր, թե ես ճաստատում եմ նրա մե- 
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տած լինելը: Իսկ նա չէր կարող, չպետք 
է մեռած լիներ: Ես ուզում եմ ժխտել 
նրա մաճը՝ չնայած սառած աչքերին, 
շնչի առերնութ բացակայությանը ն 
մաշկի սպիտակությանը, որի վրա ճիմա 
երակները ոչ թե բնական, այլ կարծես 
փորագրված լինեին: 

-- Ո՛չ, ո՛չ, մեռած չէյ-- ասացի 
ես,-- նա միշտ քնում Է բաց աչքերով: 
Աճա բռնիր այս ն դադարեցրու ճչոցդ: 

Կարոլինին տվեցի ձեռքիս զամբյու- 
ղը, որպեսզի նա անելու բան ունենա ն 
սկսեցի շփել Մարթա մայրիկի ձեռքե- 
րը` արթնացնելու ճամար նրան: Խրա 
ձեռքերը սառն էին, պրկված ն խոնավ: 
Եթե Կարոլինը չլիներ, ես չէի համար- 
ճակվելու դիպչել նրանց: «Դու մեռած 
չես,-- շարունակում էի մտածել ես, ա- 
ռանց ճամարձակվելու մեկ անգամ նս 
նայել դեմքին:-- Դու մեռած ես թվում, 
որովճետն շատ ծեր ես: Դու չես կարող 
մեռնել Բենց այսօր: Այսքան սպասե- 
ցիր, անցյալ շաբաթ ինձ ասացիր, թե 
սպասում ես, որ Լնոն թեռին ամուս- 
ճանա, Բիշո՞ւմ ես... Դեռնս քո մեռնելու 
ժամանակը չէ, մի քիչ էլ սպասիր»: Ես 
սկսեցի ճավատալ իմ ասածին: Կարո- 
լինը այնքան ճանդարտ էր, որ թվաց 
թե շունչը պաճում է: 

-- Տեսյ-- ճչաց նա ճանկարծ: 

Մարթա մայրիկի աչթերը շարժվել 
էին, ն նրա կրծքից թռավ խորունկ մի 
Բառաչ: Նրա մատներում ես մի թեթն 
շարժում զգացի ն սկսեցի ավելի ուժեղ 
շփել դրանք, մինչն իմ կոկորդում գո- 
ացավ մի ճանգույց ն արգելեց գոռալ. 
«Տեսա՞ր, ես քեզ չասացի՞, որ նա 
մեռած չէ»: 

-- 0՛-- ասաց Կարոլինը,-- նա շատ 
Բիվանդ է: Նա մեռնելու Է, վայ, տեր 
իմ,-- ն սկսեց ճղճղալ ն լաց լինել, թե 
ուզում Է տուն գնալ: 

«Հր Ջպնդ կտրիրչ-- ասացի եա-- 
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նա արթնանալիս միշտ այդպիսի ձայ- 
ներ է ճանում: Դու էլ, եթե այսքան ձեր 
լինեիր, նույնը կանեիր: Եթե ուզում ես՝ 
գնա, բայց ճանգիստ մնա: 

-- Զեմ իմանում, ո՞ր ճանապարհով 

գնամ,-- ճեձկլտաց Կարոլինը,-- վա- 
խենում եմ Ճամփան կորցնեմ։ Ա՛խ, 
բայց ես ուզում եմ տուն գնալ: 
-- Սպասիր,-- ասացի ես, ն զգացի, 
որ ես նույնպես սկսում եմ վախենալ,-- 
սպասիր, թող մի թիչ էլ նրան արթնաց- 
նեմ ն կգամ թեզ ճետ: Կգնամ ճաշա- 
րան ն Հաճիին կասեմ, որ գա այստեղ, 
իսկ այնտեղից դենը դու արդեն գիտես 
ձեր տան ճազապարճը: Ապա ես կգնամ 
մեր տուն ն կասեմ ճորս, որ գա ն սրսկի 
նրան, կամ դեղ տա: Խա այնքան ծեր 
է, որ միշտ պետք Է սրսկվի: 

-- 0, այու-- արեց Կարոլինը,-- 
բայց խնդրում եմ շտապիր: 

-- Մարթա մայրիկ-- բղավեցի 
եսյ-- այդ ես եմ: Նայիր, որնէ բան 
ուզո՞ւմ ես: Տես, Հաճին քեզ բաներ է 
ուղարկել: Մարթա մայրիկ, լա՞վ ես: 

Խա փորձում էր կզակը բարձրացնել 
կրծթի վրայից, ն բերանը շարժվեց. 

-- Հաճի... 

Ինձ թվաց, որնա ուզում Է ասել. 
«Կանչիր Հաճիին, բժշկին»: 

-- Անպայման,-- ասացի ես ն ասես 
ուսերիցս մի մեծ բեռ ընկավ: Քրտինքը 
ծորում էր թիկունքս ի վար: 

-- Անպայման, Մարթա մայրիկ, դու 
մի քիչ սպասիր, ն նրանք շուտով այս- 
տեղ կլինեն: Ես կգնամ կկանչեմ նը- 
րանց, բայց դու սպասիր,-- խնդրեցի 
ես: Մի բաժակ ջուր լցրի ն մոտեցրի 
շուրթերին։ Դա լավ ներգործություն 
ունեցավ, դեմքին մի թիչ գույն եկավ, ն 
նա փորձում էր ժպտալ: Խա փորձեց 
շոլել իմ թուշը, բայց ձեռքն ընկավ գո- 
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գին, նախքան կկարողանար բարձ- 
րացնել ն ճասցնել դեմթիս: 

-- Գու սպասիր,--- ասացի ես.-- նը- 
րանք շուտով կգան: 

Ես գոռացի նրա ականջին, ն նա նո- 
բից փորձեց ժպտալ, ասես լսել էր ինձ: 

-- Ծրի՛,-- ասացի Կարոլինին, որը 
արդեն ճասել էր դռանը: 

Մենք վազեցինք Ճաշարան, ն. Բիմա, 
որ արդեն դրսում էի, ինն թվաց, որ 
Մարթա մայրիկը մեռնում Է: «0՛, խընդ- 
րում եմ շտապիր».-- գոռում էի ես: 
Բայց գրեթե միայն ինձ ճամար էի գո- 
ռում, որովճետն Կարոլինի սրունքները 
ավելի երկար էին, ն նա ինձնից առաջ 
էր ընկել: «Ոչ, ոչ, անկյունից աջ թեք- 
վիր: Շտապիր, խնդրում եմ շտապիր»: 

Մենք ճաշարանի դռանը գրեթե բախ- 
վեցինք մի աճախորդի, որը մտնում էր 
ներս: 

-- Հաճի՛/-- ճչացի ես, երբ մենք 
վազում էինք ճաշասրաճի միջով,-- 
Հաճի՛, Հաճի՛, խնդրում եմ շտապես: 
Մարթա. մայրիկը չափազանց Բիվանդ 
է: 

Երբ մենք խոճանոցից ներս մտանք, 
Հաճին արդեն շալը գցել Էր ուսերին: 
Զճարցրեց, թե ինչ էր պատահել: Ան- 
ցավ Սեդրակի մոտով, որը բերանը բաց 
կանգնել էր դոան մեջ ն դարձավ ինձ. 

«8 աան ակնեի 


ե- 
ցի րան հեղողներն ակար 
ձովանորը զակ Եկոպագիների ա 


Փ Հակաարնային ակնոցները ա- 
մեննին էլ նորություն չեն: Թութանճա. 


տեմ ինչու չէր ապրում պառավի կող- 
Բին՝ մարդավարի, որ նա մեռներ խա- 
ղաղված սրտով: 


Սեպլնրծեից Քարգմ- 
" ՆԱՔԵ ՎԱՐՍՏԱՆԸ 
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ր 


ՍԱՆՔ ՀՅՈՒն 


տ աե ւ ի: 
թ 
ՀԵՅ ոն իկ մր րոն 
թո իի 
ՅՑ ոն 
տ լ: ոն ենե 
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շամ 


եցգետինը ապրում էր գե- 

տում: Այսինքն, նա Բիմա էլ Է 

այնտեղ ապրում. բայց այն 

ժամանակ խոսել գիտեր: Եվ 
պետք է ասել, որ բավականին գեղե- 
ցիկ էր խոսում: Բայց ինքը՝ Խեցգետի- 
ճբ. այլ կարծիքի էր: Ո՛չ, իճարկե Բա- 
մաձայն էր, որ ինքը գեղեցիկ է խո- 
սում, բայց գտնում էր, որ ինքը շատ ա- 
վելի բազմաշնորճ Է ն, մասնավորա- 
պես, ավելի գեղեցիկ կխոսեր, եթե գե- 
ղեցիկ լիներ այն լեզուն. որով ինքը 
խոսում է: 

Գարնանը եղեգնուտում նախ երնա- 
ցին բադերը: Նրանց լեզուն ուղղակի 
Բիացրեց Խեցգետնին: «Ա՛լ սա լեզու 
է,-- մտածեց Խեցգետինը,-- այս լեզ- 
վով խոսողը ոչ միայն ավելի կրթված 
կերնա, այլն ավելի առաջ կգնա»: 
Հանձին բադերի Խեցգետինը տեսավ 
իր բազմաշնորճությունը դրսնորելու 
լավագույն ճնարավորությունը, մոտե- 
ցավ եղեգնուտին, սկսեց ականջ դնել 
ն, իսկապես. շուտով սկսեց բադերեն 
խոսել: Նա արճամարճում էր խեցգետ- 
ներենը. իր ցեղակիցներին նույնպես 
ն ամբողջովին բադերին ու բադերենին 
էր նվիրվել: 

Բայց բադերը երկար չմնացին գե- 
տի եղեգնուտում: Խրանք ավելի ճլու- 
սիս թռան, իսկ Քարավից նրանց փո- 
խարեն եկան սագերը: Սագերի լեզուն 
է՛լ ավելի ճիացրեց Խեցգետնին: Բայց 
սագերենը ճազիվ տիրապետած. նա 
ստիպված եղավ կարապերենին անց- 
ճել. որովետն սագերը նույնպես ա- 
վելի Բյուսիս գնացին, իսկ նրանց փո- 
խարեն եկան կարապները: Միանգա- 
մից ասեմ, որ Խեցգետնի կարապերե- 
ճի գլխին էլ նուն փորձանքը եկավ: 
ճիշտ Է, նա ուղղակի սքանչացավ կա- 
րապերենով ն շատ արագ յուրացրեց 
այն, բայց դրանից էլ ոչ մի օգուտ չը- 
քաղեց, որովճետն կարապները շա- 
բունակեցին ճանապարճը դեպի Բյու- 
ե «Է 
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սիս, եղեգնուտը զիջելով ճկնկուլներին: 

Այս անգամ Խեցգետնի բախտը բե- 
րեց. ձկնկուլները մնացին եղեգնու- 
տում: Խրա բախտը բերեց նան նրա- 
ճով. որ նախորդ լեզուներից ն ոչ մեկը 
նրան այնպես չէր Քիացրել ու սքան- 
չացրել. ինչպես Բիացնում Էր ու սքան- 
չացնում ձկնկուլների լեզուն: Ջկնկու- 
լերենը լսելիս նա ուղղակի ճալվում էր: 
Եվ, ինարկե, ավելի արագ սովորեց: 
քան բադերենը, սագերենը ն կարա- 
պերենը: «Այ թեզ լեզու, ալ քեզ գեղեց- 
կություն.-- չէր կշտանում Բիանալուց 
Խեցգետինը,-- այս լեզվով խոսելը ուղ- 
ղակի երջանկություն Է»: 

Այդ ամառ ճկնկուլները, տեր ու տի- 
բական էին գետում, ն Խեցգետինը ա- 
ռավոտից իրիկուն նրանց շուրջն էր 
պտտվում: Ցույց Էր տալիս, թե որ քա- 
րի տակ են ձկները թաքնվել, մատնում 
էր գորտերի տեղը ն քաղցը ու կլկլան 
ձայնով ասում, որ այդ փոքրիկ, չըն- 
չին ծառայությունները կատարում է 
բոլորովին-բոլորովին անշաճախնդրո- 
րեն: Խեցգետինը ճկնկուլներին առա- 
վոտյան «բարի լույս» Էր ասում, երե- 
կոյան «բարի գիշեր», ցերեկվա ըն- 
թացքում րոպեն մեկ ասում Էր «բա- 
րի ախորժակ» (րոպեն մեկ. որովճետն 
ձկնկուլները շատակեր էին), ն այդ բո- 
լորը, իճարկե, ձկնկուլերեն ն, իճարկե, 
առավոտից երեկո ձկնկովերեն բամ- 
բասում էր իր ցեղակիցներից ու խեց. 
գետներենից, որը արդեն ճամարյա մո- 
ռացել էր: 

Չի կարելի ասել, թե ձկնկուլներին 
դուր չէր գալիս, որ Խեցգետինը ձկըն- 
կուլերեն Է խոսում: Բայց այդ Խեցգետ- 
ճին էր թվում, թե ինքը ճիանալի Է խո- 
սում ձկնկուլերեն։ Իրականում նա խո- 
սում էր սոսկալի խեցգետնային առո- 
գանությամբ, որը ուղղակի սղոցում էր 
ճկնկուլների նուրբ լսողությունը: Սա- 
կայն նրանջ ներողամտորեն էին 
տրամադրված. որովճետն Խեցգետի- 
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ճը կաշվից դուրս էր գալիս նրանց Քա- 
ճոլանալու ճամար: Բացի այդ. ձկնկուլ 
երնալու իր ապարդյուն ու անճարակ 
ջանթերով Խեցգետինը զվարճացնում 
էր նրանց: 

Խեցգետինը շատ ուշ գլխի ընկավ. 
տր ինքն իզուր Է կարծել, թե ձկնկուլ- 
ները հավիտյան տեր ու տիրակալ են 
լինելու գետում կամ գոնե եղեգնուտի 
ծանծձաղուտում։ Սառնամանիքը գա- 
լիս էր ն նրա ճեռավոր շունչն առնե- 
լով, ճկնկուլներն իրար անցան: Նրանք 
պատրաստվում էին ճարավ չվել: Իրա- 
անցումն է՛լ ավելի մեծացավ այն օրը. 
երբ ձկնկուլները դեռ չէին ճեռացել. 
իսկ եղեգնուտում շունչը տեղը բերելու 
ճամար մեկը մյուսի ետնից վայրէջք 
էին կատարում ավելի Ճյուսիս գնա- 
ցած բադերը, սագերը. կարապները: 
Այդ իրարանցման մեջ ոչ ոք ժամանակ 
չուներ Խեցգետնով զբաղվելու բայց 
նա շատ լավ էր ճասկանում. թե ինչ 
կկատարվի իր ճետ. եթե նրանք գնան, 
իսկ ինքը մնա: Եվ դիմեց ճկնկուլնե- 
րին: «ինձ էլ տարեք ձեզ ճետ,-- ա- 
սաց.-- չէ որ ես մոռացա իմ լեզուն. 
որպեսզի ձերը սովորեմ»: Ջկնկուլնե- 
րբ չասացին ոչ. նրանք ասացին՝ 
խնդրեմ, թռիր մեզ ճետ, ն չնայած 
խուճապահար էին, ծիծաղեցին. որով- 
ճետն ավելի ծիծաղելի բան չկար, քան 
Խեցգետնին թոչունի դերում պատ- 
կերացնելը: Սարսափաճար Խեցգետի- 
ճը դիմեց բադերին, սագերին ու կա- 
րապներին։ Ուզում էր ասել. «Գոնե 
դուք ինձ մի լքեք. չէ որ նան ճանուն 
ճՃեզ եմ ես ՔԲեռացել իմ ցեղակիցնե- 
րից». բայց սարսափով զգաց, որ ինքն 
էլ չի ճասկանում իր ասածը. որովճե- 
տն խառնում'Է բադերենի, սագերենի 
կարապերենի ու ձկնկուլերենի բառե- 
րը: Իճարկե, բադերը, սագերը. կա- 
րապները նույնպես չճասկացան նրան. 
բայց եթե անգամ ճասկանալին. ճա- 
մոզված եղեք. կպատասխանեին ճիշտ 
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այնպես: ինչպես ձկնկուլները պատաս- 
խանեցին: Իսկ սառնամանիքի Բեռա- 
վոր շունչը օրեցօր ավելի ու ավելի 
պարզորոշ էր զգացվում. ն աշնանա- 
յին մի առավոտ եղեգնուտը դատարկ- 
վեց: 

Այդ աշուն ն այդ ձմեռ Խեցգետինը 
գոնե աշխատում էր արժանապատվու- 
թյուն խաղալ: Գիտեր, որ նախկին 
ցեղակիցները իրեն չեն ընդունի ն ձե- 
վացնում էր, թե ինքը չի ուզում մոտե- 
նալ նրանց: Ամբողջ աշունն ու ամբողջ 
ճմեոր Խեցգետինը անցկացրեց մեկու- 
սի, ուռած ու փքված, իսկ երբ նորից 
գարուն եկավ... 

Երբ նորից գարուն եկավ ն եղեգնու- 
տում նորից երնացին ճկնկուլներն ու 
մյուս թռչունները, Խեցգետինը. սբր- 
տում թաքուն մի Բույս, անճամարձակ 
մուտ գնաց: Բայց դեռ բերանը չէր բա- 
ցել' որպեսզի ողջունի իր բարեկամ- 
ներին. երբ ճկնկուլներից մեկը կտու- 
ցով, տուր թե կտաս, խփեց նրա գլխին: 
Ո՛չ, նա Խեցգետնին կուլ չտվեց (դա 
ոչ ձկնիկ էր, ոչ էլ գորտ, չոր Էր ու ոսկ- 
բոտ), բայց կտուցով բոնեց ու մի կողմ. 
շպրտեց: Բադերից. սագերից ու կա- 
բապներից ոմանք էլ իրենց կտուցնե- 
բի ամրությունը Խեցգետնի վրա փոր- 
ձեցին. որից Բետո նա սուսուփուս քաշ- 
վեց գետի խորքը, մտավ քարի տակ: 

Այսպես Խեցգետինը լրիվ մենակ 
մնաց: Դեպի ցեղակիցները վերադար 
չկար, նոր բարեկամները նույնպես 
չէին ուզում ճանաչել նրան: Սվ քա- 
ճի որ այլես ոչ մեկի ճետ-չէր շփվում 
ոչ մեկի ճետ չէր խոսում, խոսպը լը 
րիվ մոռացավ: 

Աճա այսպես Խեցգետինը պատժվեց, 
իր սնափառության պատճառով: Այղ 
օրվանից էլ նա Բամը Լ. ն այնքան Է 
չարացել, որ երբեմն չարությունը թա- 
փում է սրա-նրա ոտքի վրա. ամուր 
ռռնում է իր ճանկերով: Ցավ. ինչ խոսբ 
նա պատճառում է. բայց ինքը ոչինչ 
չի շաճում: 


ԼՆ ՈՆ 1) լ 


ԿԱՐԴԱ ԱՅՍ ԳԻՐՔԸ 


լոր տարվա երեկո է: Լուցկի վաճառող աղքատ: 
աղջնակը սառած ոտքերը տակը ճավաքած, նստում 


է քաղաքի փողոցներից մեկի անկյունում ու երազում 

զարդարված տոնածառի, տաքուկ սենյակի մասին, 

Քետո ճիչում Է իր բարի տատին, որն ասես թե աճա 

լ ՆԴԵեՐ|Ե եկավ, բռնեց իր ձեռքը, լուլսերի միջով բարձրանում 

ն է վեր, շատ վեր... Որքա՛ն գեղեցիկ էր նա՝ ձյան փա- 
թիլները մազերի մեջ... 

4 ն ք ի | Է- Դու ուզում ես ճանդիպե՞լ նրան: Խա ապրում Է 
Հանս Քրիստիան Անդերսենի «Հեքիաթներ ն զրույց- 
ներ» ժողովածուի «Աղջիկը ն լուցկիները» Բեթիա- 
թում: Մյուս ճեքիաթներում էլ ուրիշ-ուրիշ շատ Բերոս- 

ն ի ր ի վ ճեր են ապրում: Հեքիաթներից մեկում Բախճապակե 
ծխնելույզ մաթրողը ծխնելույզի անցքով փախցնում 
Է ճախճապակե հովվուճուն փայտե պաճարանից 
դեպի մեծ աշխարճ: Մեկ ուրիշ Բեքիաթում են ապրում 
Մեծ ն Փոքր Կլաուսները: Մեծ Կլաուսը չար է ն նա- 

վ ր ի կ 0- խանձ, իսկ Փոթրը՝ ճնարամիտ: Փոքրը այնպես է Բի- 
մարացնում Մեծին, որ նա միշտ ծիծաղելի վիճակների 
մեջ է ընկնում: Մեկ ուրիշ Բեքիաթում ապրում է 0լե 
Լուկոյեն։ Խա գիտի, թե երեխաներից ով է չար, ով՝ 

վ ե Ն խելոք: Որքան ճրաշալի ճեքիաթներ գիտի նա խե- 
լոք երեխաների ճամար, որ պատմում է նրանց շա- 
բաթվա բոլոր յոթ գիշերներին: 

Աճդերսենի ճեքիաթների Բերոսները նազելի ծա- 
ղիկներ են, ճերմակ կարապներ, բարի զինվորներ, 
սիրունիկ երեխաներ ն, իճարկե, նան կախարդներ 
ու վճուկներ։ Իսկ ինչպե՞ս են ապրում նրանք, ի՛նչ 
զարմանալի արկածներ են անցնում նրանց գլխով, 
կիմանաս, եթե միայն նստես ու կարդաս: 


Անցնող տարիները ճիշողությունից չեն ջնջում 
այդ պատմությունները, որովճետն ճեղինակը նրանց 
հիշողությունից չջնջվելու Բատկություն Է տվել: 

Ժողովածուն, որ «Սովետական գրող» հրատա- 
բակչությունը վերաճրատարակել է 1980 թվականի 
վերջին, ճրաշալիորեն նկարազարդել է նկարիչ Վա- 


ղինակ Մանդակունին: 
ԱՈ Տ ԱՆԻկ ՆԱՄԱՆԴՅԱՆ 


Վցնտօժե, ՃԲՃԽԲԹ 


Մի անգամ, հանդիպելով ավստրիա- 
ցի կոմպոզիտոր Յոհան Շտրաուսին, 


Ժակ 0ֆենբախն ասել է. «Պարոն 
Շտրաուս, ձեզ Վիեննայի 0ֆենբախ են 
անվանում» Շտրաուս պատասխա- 
ճել է. «Իսկ ձեզ, պարոն Օֆենբախ, 
Փարիզի Շտրաուս կանվանեն»: 

` Եվ իսկապես, դասական օպերետի 
մասին խոսք լինելիս, անպայման ճիշ- 
վում են նրա երկու նախաճայրերի՝ 
Յորան Շտրաուսի ն Ժակ 0ֆենբախի 
անունները: 

Օպերետ նշանակում է փոքրիկ օ- 
պերա։ Սակայն ժամանակի ընթաց- 
քում այս Բասկացության իմատոը փոխ.- 
վել է: Սկզբում 0ֆենբախն ինքն էլ օ- 
պերետ Էր անվանում կարճ մանրապա- 
տումները, որոնց Բիմթում հաճախ ըն- 
կած էին լինում թերթերի խրոնիկայից 
վերցրած անեկդոտները: Սրամիտ 
տեքստը, բեմական զվարճալի միջոց- 
ները, ռիթմիկ շարժուն պարերը ն ու- 
րախ քառյակները դրանց դարձնում 
էին աշխույժ, գրավիչ: 

0ֆենբախի օպերետը, որը ծնունդ էր 
առել 18-րդ դարում` Ֆրանսիայում, 
տարբերվում էր վիեննականից սոցիա- 
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լական սրությամբ: Նապոլեոն 8-ի բուր- 
ժուական, արդեն քայքայում ապրող 
միապետությունն իր փտած ու ծախու 


բարձրաստիճան Ռասարակությամբ, 
պարտություն նս-պրուսական պա- 
տերազմում 70--1871 թթ.), Փա- 


րիզի կոմունայի ջախջախումը (1871 թ.) 
չէին կարող չխոովել կոմպոզիտորի 
քաղաքացիական կրակոտ ու զգայուն 
խիղճը: Նրա մեղեդային երաժշտական 
ճերկայացումները, զվարճալիության 
դիմակի տակ կծու ծաղր էին թաքցը- 
նում, դառնում տիրող վերնախավի 
բարքերը մերկացնելու զենք, Բասարա- 
կական բարոյականության հայելի: 
Ծնվել է նա 1819 թվի Բունիսի 20-ին, 
Քյոլնում: 0ֆենբախ նրա կեղծանունը 
է: Վաղ ճասակից զբաղվում էր երա- 
Փըշտությամբ։ Հայրը նրան ջութակ նը- 
վագել Է սովորեցնում: Տանը թավջու- 
թակ էլ կար, բայց ծնողները վտիտ 
Ժակին թույլ չէին տալիս նվագել այդ 
գործիքը: Ժակը նրանցից թաքուն ինք- 
նուրույն տիրապետեց նան այդ գործի- 
քին: Եվ որքան մեծ եղավ ծնողների ն 
ունկնդիրների զարմանքը, երբ մի քա- 
նի ամսից փոքրիկ Ժակը ճանդես ե- 
կավ Հայդնի կոնցերտներից մեկի կա- 


ՔԻԹ 


տարումով: Տասներկու տարեկան Բա- 
սակում արդեն ինքնուրույն Խամերգ- 
ներ էր տալիս, վարպետորեն կատա- 
րելով նան իր սեփական ստեղծագոր- 
ծությունները: Իսկ երկու տարի անց 
դարձավ Փարիզի կոնսերվատորիայի 
ուսանող: 

1839 թվին ընդունվում Է «Պալե ոո- 
յալ» թատրոնը, որտեղ նրա պարտա- 
կանությունն էր ներկայացումների ն 
ընդմիջումների Բամար երաժշտություն 
ընտրելը: Իր սեփական ստեղծագոր- 
ծությունները դեռնս հաջողություն չէին 
ունենում: Որոշ ժամանակ էլ աշխատում 
Է «Կոմեդի ֆրանսեզ» թատրոնում ն 
միալն 1855-ին նրան հաջողվում է 
Բիմնել իր սեփական թատրոնը՝ «Բուֆֆ- 
Պարիզլյենը», որտեղ նա իրեն դրսնո- 
րում Է ն՛ որպես տաղանդավոր ռեժի- 
սոր, ն՛ ձեռներեց ադմինիստրատոր, ն՛ 
երիտասարդ տաղանդների ճայտնա- 
գործող ու ոգեշնչող: 

Հաջողություն են ունենում 0ֆենբա- 
խի նան առաջին մեկ գործողությամբ 
օպերետները։ Սակայն կատարյալ 
փառք բերեց նրան «Օրփեոսը դժոխ- 
քում» երեք գործողությամբ օպերետը: 
Ժամանակին նշանավոր քննադատ 
Ժյով Ժաննենի չար ճարձակումնե- 
իը այս օպերետի վրա, որը նրա ար- 


Ժցնտօմ Ե 


տաղալտությամբ «կասկածի տակ էր 
առնում մշակութային արժեքները», 
նպաստեց նրա անսպասելի ճաջողու- 
թյանը: Հասարակական սկանդալ ծա- 
գեց, որն արտակարոդ ճետաքրքրու- 
թյուն առաջացրեց: Հասարակությունը 
ճորդեց օպերետի ներկայացման սրա- 
ոը։ Հաջողությունը կտրուկ փոխեց կոմ- 
պոզիտորի կյանքի ընթացքը: Խա նշա- 
նավոր դարձավ: Ողջ Եվրոպայով մեկ 
Բնչեցին նրա օպերետները, որոնք Քա- 
ճախ գրգռում էին իշխանություններին: 

Օֆենբախը վախճանվեց 1880-ի Բոկ- 
տեմբերի 4-ին, թողնելով հարյուրից ա- 
վելի օպերետ ն երաժշտական ինտեր- 
մեդիաներ։ Նրա նրբագեղ, թեթն երա- 
ժըշտության երգայնությունն ու պար- 
զությունը իր սուր ու նրբին ոիթմերով, 
ժողովրդի սեփականությունը դարձրին 
այն: Նրա պարային ռիթմերը Բորդե- 
ցին Եվրոպայի քաղաքների փողոցնե- 


րը, մտան մարդկանց կյանքի մեջ: 
«Գեղեցկուճի Հեղինեն», «Օրփեոսը 
դժոխքում» օպերետները, «Հոֆմանի 


Բեքիաթները» ռոմանտիկական օպե- 
րան մինչն օրս Էլ չեն իջնում աշխար- 
ճի բեմերից: 


Թարգմ. ՍՄ ՏԵՐ-ՄԻՆԱՍՏԱՆԻ 
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Այս դեպքն ինճ պատմել Է պաշտո- 
նաթող մի ծովային, կյանքի դժվարին 
ճանապարն անցած բարեսիրտ մի 
մարդ: 

Հայրենական մեծ պատերազմի ժա- 
մանակ նա ծովայինների վաշտի. Բրա- 
մանատար էր, որը անչափաճաս տղա- 
ներից, համարյա երեխաներից Էր բաղ- 
կացած: 

Քառասունչորս թիվն Էր: Տղաներն 
ավարտում էին դասընթացները: Նրան- 
ցից էր Սոկոլովը` Բասկացող, ջանասեր 
մի տղա: 

Մի օր-վաշտի ճրամանատարին լուր 
տվին, որ Սոկոլովի Բայրը` ծովային 
Քետնակի անճետ կորած ճամարվող մի 
լեյտենանտ, ճայտնվել է: Հոսպիտա- 
լից դուրս է գրվել, գնացել իր զորամա- 
սր, այնտեղ իմացել, թե որտեղ Է սո- 
վորում իր որդին, ն ռազմաճակատ 
մեկնելու ճանապարճին ուզեցել Է տես- 
նել որդուն: 

Վաշտի ճրամանատարը նայում Է 
օրացույցին. Բայր Սոկոլովը ուր որ Է 


Գետափին 


գալու է: Կանչում Է պատանի Սոկոլո- 
վին, ճայտնում Բոր գալու մասին ն ավե- 
լացնում, որ այդ ուրախության առթիվ 
ամբողջ օրը նա ազատվում է պարապ- 
մունքներից: 

Լեյտենանտ Սոկոլովը ժամանում է, 
բայց պատանի Սոկոլովն անճետացել 
էր։ Միայն երեկոյան են գտնում նրան: 
Տղան երեխայի պես լաց է լինում ն չի 
ուզում ներկայանալ Բորը: Բայց երբ 
լեյտենանտ Սոկոլովը 
ճիվ տեսնում է նրան, գունատվում է. 

-- Սա իմ որդին չէ,-- շշնջում է նա 
ն ճակատը տրորում, ասես կասկածե- 
լով, թե արդյո՞ք Բիշողությունը չի դա- 
վաճանում: 

Կարճ ասած, վաշտի հրամանատարը 
Քարկադրված է լինում զեկուցագիր Գը- 
րել ծովայինների դպրոցի Բրամանա 
տարին: Զեկուցագիրը բաղկացած էր 
մի քանի էջից ն իմաստն այն էր, որ 
ծովային Սոկոլովը ամեննին՝ էլ Սոկո- 
լովը չէ: 

Դպրոցն ընդունվելու էին դիմել երկու 


այնուամենալ- 
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կարթով 
ձուկ էի որսում: Կիրա- 
կի էր, ամպամած մի օր: 
Մեկ էլ իմ թիկունքում 
խշշոց լսեցի։ Շրջվեցի, 
բայց ոչինչ չնկատեցի: 
Մտածեցի, թե չլինի օձ 
է: Ապաճովության ճա- 
մար մի քանր քայ Բե- 
տացա այդտեղից ն էլի 
կարթը ջուրը գցեցի: 
Խշշոցը շարունակվեց: 


Ժցնտօժեյ ՃԲՃԲԹ 


Կարթաճողը հենեցի ջրի 
վրայով ձգված մի ճյու 
ղի ն դարձյալ նայեցի 
խշշոցի կողմը: 

Վերջապես ցախերի 
միջից դուրս եկավ մի սն 
գունդ: 

-- Ոզնի՛... 

Նի մի պաճ կանգ ա- 
տավ, նայեց շուրջը ն 
շարժվեց դեպի ինձ: 
-- Այ ի՛նչ բան է... 


ընկերով։ Սոկոլովը բժշկական քճնու- 
թյունն անցել էր բարեճաջող, իսկ չո- 
կերոջը, վատ տեսողության պատճա- 
ռով, մերժել էին: Եվ քանի որ Սոկոլովը 
տնկերոջ համար պատրաստ Էր ամեն 
բանի, քաշում Է նրան աչքից Ճեռու մի 
անկյու, ն արագ փոխանակում են 
փաստաթղթերը: Սոկոլովն ընկերոջն 
ասում Է, «Դու կլինես Սոկոլով, ճասկա- 
ցա՞ր: Իսկ ես Բետնյալ ընդունելությա- 
նը կընդունվեմ, կամ կգնամ ռազմա- 
ճակատ»: 

` Այսպես, իսկական Սոկոլովը, ուրիշ 
ազգանունով գնում է, ասպարեզի վրա 
մնում է նոր Սոկոլովը: 

Նա սովորում էր ճինգերով։ Բայց 
թանի որ տեսողությունը վատ էր, 
պատկերացրեք, թե որքան դժվար էր 
նրա ճամար այդ թաքցնելը: Օրինակ, 
թվացանկերը, որոնցով բժիշկը ստու- 
գում էր տեսողությունը, կեղծ Սոկոլո- 
վը սովորել էր անգիր։ Եվ եթե լեյտե- 
նանտ Սոկոլովի գալու պատաճակա- 
նությունը չլիներ, տղան այդպես էլ 
կապրեր ուրիշի ազգանունով: Զեկու- 
ցագրում վաշտի ճրամանատարը խընդ- 
րում էր՝ նկատի ունենալով, որ տղան 
թեն դպրոց է ընկել կեղծ միջոցով ն 


ճետո երկու տարի թյուրիմացության 
մեջ Է պահել թե վաշտի ճրամանա- 
տարներին, թե՛ բոլոր դասատուներին 
ն բոլոր ընկերներին, բայց նրան բոլո- 
րը ճամարում են իրենց ճավատարիմ 
ընկերը... Իսկ ինթը՝ կեղծ Սոկոլովը, 
բոլոր առարկաներից լավ առաջադի- 
ություն Է ցուցաբերել, բացի ճրաձգու- 
թյունից, որի պատճառր նոր հայտնա- 
բերված վատ տեսողությունն է: 

Ջեկուցագրի վերջում վաշտի ճրա- 
մանատարը խնդրում է` նկատի ունենալ 
նան լեյտենանտ Սոկոլովի խնդրանքը, 
որն արդեն ամեն բան գիտի ն մեկնում 
Է ռազմաճակատ, իր Բերթին միջնոր- 
դում է լինել ճերողամիտ ինքնակոչ 
Սոկոլովի նկատմամբ, 
ինթը ուզած պատին որդեգրել 
տալով իր ազգանունը՝ Սոկոլով: 

Հետնյալ օրը դպրոցի պետը կանչում 
է վաշտի Բրամանատարին ն նավաս- 
տուն: Սեղանին զեկուցագիրն էր, որի 
վրա, ձախ անկյունում, թեք գրված էր 
որոշումը` նավաստուն վերադարձնել 
իր իսկական ազգանունը: Տալ նոր վր- 
կայական ն ճնարավորություն` ավար- 
տելու դպրոցը: 


պատրաստ է 
Ցրան, 


0. ՕՐՈՎ 


Լ. :աատաաաադատաաշ-----.--..-... --- աո -Վա- աւ Նա աւաաա «տապա յաւ աաա, 


Ոզնին սովորաբար 
մարդ տեսնելիս խուսա- 
փում է նրանից: 

Բայց նա եկա՛վ, եկա՞վ 
ն ոտքերիս մոտ կանգ 
առավ ու ինձ Է նայում: 

-- Այս ի՛նչ հրաշք է... 

Ոզնի ես շատ էի տե- 
սել, ն երբ փորձել էի 


իր փշերի տակ ն անշար- 
Ժացել.. Կամաց կռա- 


ցա, ու նայում եմ՝ ես այս 
տարօրինակ ոզնուն, նա՝ 
ինձ: 

-- Ոզնի ջան, բարն: 

Փորձեցի գլուխը շոյել: 
Զշարժվեց: Նրա՛ փոքրիկ 
գլխի ն վզի վրա նկատե- 
ցի բազմաթիվ խոշոր- 
խոշոր տզեր: " 


բռնել, գլուխը քաշել էր Արա թե ի՛նչն էր նը- 


րան բերել ինձ մոտ: 
-- Ոզնի, եկար որ օգ- 


մ ցնտօժ Ե) 


ՃՔՃԲԹ 


նե՛մ թեզ... 

Ես մեկ-մեկ տզերը 
պոկեցի, ջուրը գցեցի. 
Ոզնին, թվում է, նայում 
էր շնորհակալությամբ: 

Երբ բոլոր տզերը ե- 
տացրի, ոզնին մեկ էլ նա- 
լեց ինձ ն ճուշիկ Բեռա- 
ցավ: 

Ուղղակի ճրաշք էր, 
ուրիշը պատմեր՝ կդըժ- 
վարանայի ճավատալ: 
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|րբ փոքր էի, Բորեղբայրս ճաճախ 
էր ինձ զբոսալգի տանում, ժամերով 
շրջում էինք բնության գրկում: Խա զար- 
մանալիորեն լավ գիտեր բնությունը ն 
սիրում էր գուշակություններ անել եղա- 
նակի, կենդանական ու բուսական աշ- 
խարճի ճետ կատարվող փոփոխություն- 
ների, բնության զանազան երնույթների 
պատճառների մասին: Ոչ մի երնույթ. 
ոչ մի նորություն չէր վրիպում նրա աչ- 
թից: Կրթված մարդ էր, ճարուստ գի- 
տելիքներ ուներ: Նրան մեծ Բարգան- 
քով «Մարալիկի Միչուրին» էին անվա- 
ճում, քանի չրերի Տարա նա էր 
պտղատու այգի ճիմնել 'արալիկ| 
Բարձրլեռնային, անջրդի աաա 
րում, աճեցնելով մեծ քանակությամբ 


տանձ, խնձոր, սալոր, կեռաս, բալ ն 
այլ պտղատուներ։ Հետագայում նրա 
փորձը լավ օրինակ ճանդիսացավ այդ 
լեռնային շրջանի բնակիչների ճամար, 
որոնք այժմ մեծ քանակությամբ պտղա- 
տուներ են աճեցնո 

Զբոսանքի ժամանակ Բաճախ էր 
պատաճում, որ ճորեղբայրս, դիտելով 
գրեթե անամպ երկինքը, շտապեցնում 
էր տուն վերադառնալ. պատճառա- 
բանելով. որ շուտով անձրն Է տեղալու: 

-- Ինչպե՞ս թե անձրն Է գալու-- 
զարմանում էի ես.-- չէ՞ որ երկինքը 
միանգամայն անամպ Է: 

ա ներողամտորեն նայում Էր ինձ 
ու ճանգիստ բացատրում. 

-- Զգո՞ւմ ես, արնը «կծում է»: Նը- 


շանակում է՝ օդում խոնավությունը ա- 
վելացել է: Մեղուները. որ մի ժամ ա- 
ռաջ աշխուժորեն ծաղկից-ծաղիկ էին 
թոչում, արդեն տուն են վերադարձել, 
այլնս չեն երնում: Հյուսիսային խոնավ 
թուլլ քամի Է փչում: Որոշ ծաղիկներ 
արդեն փակում են իրենց պսակաթեր- 
թիկները, իսկ թռչունները լռել են ն շա- 
տերը թաքստոց են որոնում... 
Իսկապես... այդ բոլորը պարզորոշ 
կարելի էր նկատել: Իսկ ես, բնության 
ճետ կատարվող այդ փոփոխություննե 
րի վրա ուշադրություն չէի դարձրել... 
Տուն էինք շտապում ն Բաճախ ճա- 
զիվ էինք հասցնում «տուն գցել» մեզ։ 
Երկինքը արագորեն ծածկվում Էր գորշ 
ամպերով. ճայթում էր որոտը ն սկսվում 
էր ամառային զով, ճաճելի ու ճորդա- 
ռատ անձրնը: 
Երբ Բաջորդ օրը ճորեղբայրս ան- 
Ճետաճգելի գործ էր ունենում, գիշերը 
մի քանի անգամ դուրս էր գալիս, դի- 
տում երկինքը, լուսինը. աստղերը. ուն- 
կընդրում թռչունների ձայնին. Բոտո- 
տում օդը ն անսխալ եզրակացության 
ճանգում Բաջորդ օրվա եղանակի մա- 
սին: 
Պատաճում էր. որ վաղ գարնանը 
դիտելով այս կամ այն բույսի առատ 
ծաղկումը, այս կամ այն միջատի բազ- 
մացման տեմպերը. անսխալ գուշակու- 
թյուններ էր անում սպասվող բերքի ն 
ընդճանրապես սեզոնի բնույթի մասին։ 
Հիշում եմ, մի անգամ նկատելով. որ 
մայիսյան բզեզները անսովոր առատու- 
թյամբ են բազմացել. նա անճանգստա- 
ցավ, դա խիստ երաշտի նշան ճամա- 
րելով: Եվ իրոք. գարնան ն ամռան այդ 
ողջ սեզոնում ոչ մի կաթիլ անձրն չտե- 
ղաց, բերքը ոչնչացավ: 
Հաճախ, դիտելով տնային կենդա- 
նիների վարքը, նա շտապեցնում Էր. 
-- Խոտը ճավաքեցեք. ուժեղ անձրն. 
Է տեղալու: Խոտի դեզը ամրացրեք, 
շուտով ուժեղ քամի է բարձրանալու. 
խոտը ցրիվ կտա: Մաքրեցեք տան կող- 
որպեսզի ճեղեղի ջուրը տուն 


Դիտելով աշնանային մի շարք ե- 


բնույթներ, Քատկապես վալ դա- 
նիների վարքը, նա րերն ա ոո 
սխալ գուշակում էր գալիք ճմռան 
բնույթը, ձյան առատությունը ն Քամա- 
պատասխան կարգադրություններ ա- 
նում վառելիքի, կենդանիների կերի 
պաշարի կուտակման մասին: 
Հորեղբայրս միշտ ճիշեցնում Էր, որ 
բնությունը մի ամբողջություն է, որտեղ 
բոլոր օրգանիզմները, երնույթները, 
անկենդան բնության տարրերը, ճազա- 
րավոր անտեսանելի թելերով կապված 
են մեկը մյուսի Բետ, մեկը պայմանա- 
վորված է մյուսով: Նրա կարծիքով 
Բնության ընդճանուր համակարգում, 
ընդճանուր ներդաշնակությունից դուրմ 
ավելորդ ոչինչ չկա: Դիտելով բնության 
մի որնիցէ երնույթ, կենդանու կամ բույ- 
սի վարք. կարելի Է գուշակել դրա Բե- 
տնանքը, քանի որ բնության ամեն մի 
երնույթ ունի իր պատճառը: 
Հորեղբորս ազդեցության տակ էր. 
որ ճետագայում ընտրեցի կենսաբանի 
մասնագիտությունը: Երկար տարիներ 
գրադարաններում ու բնության գրկում 
ուսումնասիրելով կենսաբանական գի- 
տության գաղտնիքները. անձնական 
փորձով Բամոզվեցի, որ բնությունը լավ 
ճանաչողները Բեշտությամբ են տեսնում 
առարկաների ու երնույթների միջն գո- 
յություն ունեցող աներնութ կապը: 
Բնությունը մի ճետաքրքիր. սակայն 
բարդ լեզվով ու զարմանանք աշ տա- 
ռերով գրված գիրք է, որն ընթերցելու 
համար մեծ փորձ ու ռիչ չիռներ են 
անճրաժեշտ: Եթե մենթ կարողանանք 
կարդալ «բնություն Լ». ապա ան- 
սխալ կերպով կարող ենբ կռւմնորոշ- 
վել ամենուրեք, պատասխան գտնելով 
բոլոր ճանելուկային ու զարմանալի 
երնույթների, ճարցերի ճամար: 
Հաջորդ համարներից սկսած «Սո- 
վորիր կարդալ բնության գիրքը» խո- 
րագրի տակ ճոդվածներ կտպագրենք 
բույսերի ն կենդանիների վարքի, բնու- 
թյան զանազան երնույթների միջոցով 
կանխագուշակումներ անելու մասին: 


ՀՎ ԼԵՎՈՆ ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ 
կենսաբանիւքյան դոկտոր, պրոֆեսոր 


. 


«ՎԿՇՄ ԿԵՆՏԿՈՄԻ ԵՎ Վ. Ի. ԼԾԽԻՆԻ ԱՆՎԱՆ ՊԻՈՆԵՐԱ- | 
վ ԿԱՆ ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԹՅԱՆ ՀԱՆՐԱԳԵՑԱԿԱՆ ԽՈՐՀՐԴԻ 
ՄԱՆԿԱԿԱՆ ԱՄՍԱԳԻՐ 
Հասցեն` 878018, Երնան 18. Կարմիր թանակի փողոց 18. 
Հեռախոսներ՝ 66-88-78, 08-09-98, 64-14-96, 


«Ոռօոշթ». Քոռ րատաշագա ագաթ. Աաածատաուն | 
դթոճտւն այքաւտ ԱՍ ՊՒՇԻԼ Պթաշտաւ ս Քշռյճու- 


ի տճոչոօրօ Շօաելն ռաօաօքչաօն օքւառաաաու սս. 8. էլ | 
Պօտատո.. Մաքօւ թատ: 375015, Իքոռո-16, 
: ո մաքառ ճառռու, 18 15. | 


) 


փաշա ՍԱՄՈ Մ 27) 


| 


դար պապի 
ռը, Օրորոցայից 
Երգը, Մարդկանց ճամար 

ՀՈՎՍԵՓՑԱՆ--Բյուզանդ բեռու ճաշարանը ն Մար. 

թա 
Փիտէ՛ք որ 
Մեր դոտը-«Հարություն Փափազյան 
Վ. ԳՐԻԳՈՐՑԱԽ--Ինչո՞ւ է խեցգետինը ամբ 


ՆԱԼԲԱՆԴՅԱԿ--Կարդա այս գիրքը 


Ք. ՊՐՈԴԱՆՈՎԱ 


ռրախն ու օպերետը 

0. 0ԲԼՈՎ--Կեղծիք 

է. ԳՈՒՐՈՒՆՑԱՆ-- Պատմեին՝ չէի հավատա 

Լ, ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՑԱՆ--Սովորիր կարդալ նության 
գիրքը 

Ժամանց 


Շապիկի առաջին էջը ԶԱՎԵՆ ՍԱՐԳՍՅԱՆԻ 


մցնտօժե, ՃԲՃԽԲԹ 


